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  المللي معاونت حقوقي و امور مجلس رياست جمهوري مجلة حقوقي، نشرية مركز امور حقوقي بين
 :مقالــه تــاريخ پــذيرش ،30/11/1386:مقالــه تــاريخ دريافــت ،199ـــ231، صــص1387شــمارة ســي و هشــتم، 

28/2/1387  

  

  

  المللي تعهدات خريدار در بيع بين

كنوانسيون بيع  اي تحليلي در رويه قضايي مطالعه

  ∗∗∗∗كالا المللي بين
  

  گرين،  دووگ، استفاني. ديمتئو، لوسين جِي. لاري اي
   ∗∗∗∗∗∗∗∗مائوررِ، و ماريسا آنه پاگناتارو. ويرجينيا جي

  ∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗ماشاءاالله بناء نياسري: ترجمه

  
  

محـور ايـن نوشـتار    كالا   المللي كنوانسيون بيع بين  قراردادهاي مشمول  تعهدات خريدار در
بيني شده اسـت، تكـاليف    محدود پيش  طور كنوانسيون به  فسخ قرارداد دربا لحاظ اينكه حق . است

كالا به فروشـنده، تعهـد    كالا، تعهد به اطلاع عدم انطباق جمله تعهد به بازرسي  سنگين متعددي از
صـورت رد مبيـع، تعهـد بـه       كالا در نگاهداري و   به اطلاع فسخ قرارداد به فروشنده، تعهد به حفظ

نمـاييم كـه    در نوشته حاضر، بررسي مي. دارد  عهده خريدار قرار تعهد به تسلّم مبيع بر تأديه ثمن، و
  .اند كرده  كنوانسيون را چگونه تعبير محاكم و مراجع داوري تعهدات مصرَّح در

  
                                                           

  :اين مقاله ترجمه فصل پنجم از كتاب زير است .∗∗∗∗
Larry A. DiMatteo, Lucien J. Dhooge, Stephanie Greene, Virginia G. Maurer, and Marisa Anne 

Pagnattaro, International Sales Law: A Critical Analysis of CISG Jurisprudence, Cambridge University 

Press, First Published 2005, Chapter Five, PP. 76-100. 
دانشيار حقوق در دانشگاه فلوريدا، دانشيار حقوق بازرگاني در دانشگاه پِسـيفيك، اسـتاديار   : ترتيب عبارتند از نويسندگان به .∗∗∗∗∗∗∗∗

كـالج بازرگـاني دانشـگاه      قـوق در كالج حقوق بستون، استاد حقوق بازرگاني در دانشگاه فلوريدا، و اسـتاديار ح   حقوق بازرگاني در
  . جورجيا
  .دانشجوي دوره دكتري حقوق خصوصي دانشگاه شهيد بهشتي .∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗∗
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  كالا نگاهداري  و كالا به فروشنده، و حفظ كالا، اعلام عدم انطباق تعهد به بازرسي ـ الف

گونـه   داند مبيع را بازرسـي نمـوده، و هـر    كالا خريدار را ملزم مي الملّلي كنوانسيون بيع بين
موقـع اطـلاع دهـد، و     كـافي و بـه   نحـو  عيب يا نقصي را كه در ايفاي تعهدات بايع وجود دارد، بـه 

حفـظ و نگاهـداري   ] تا زمان استرداد به بـايع [صدد رد كالاي تسليمي بايع است كالا را  چنانچه در
نخسـتين تعهـد هـر    . كنوانسيون بيان شده است 86، و 44، 39، 38دات در مواد اين تعه. نمايد

مكلـف اسـت   «دارد كه خريـدار   كنوانسيون مقرر مي 38ماده . خريدار، الزام به بازرسي مبيع است
بازرسـي نمـوده يـا شـخص     ] شخصـاً [كالا را  ظرف كوتاهترين زمان ممكن در آن اوضاع و احوال

كالا يا تغيير مسـير و مقصـد    كه قرارداد متضمن حمل صورتي  در 1.»نمايدديگري را مأمور اين كار 
كـالا   كه قرارداد متضمن حمل فرضي  در. كند حال حمل است، قواعد خاصي حكومت مي  كالاي در

مقام مقايسه،   در 2.گردد شدن كالا به مقصد موكول  بازرسي به پس از واصل ممكن استباشد،  مي
  حال حمل را تغيير داده يـا كـالا را پـس از واصـل      مسير و مقصد كالاي دركه خريدار  صورتي  در

نمايد، بازرسي ممكن است تا پـس از رسـيدن كـالا بـه      شدن، مجدداً به مقصد ديگري ارسال مي
صورتي ممكن اسـت بـه     كالا صرفاً در اين موارد بازرسي  ذلك، در مع 3.مقصد نهايي به تعويق افتد

كالا وجود داشـته باشـد، مسـير و مقصـد      براي بازرسي» فرصت متعارفي«كه آن تعويق افتد كه بي
وانگهي، خريدار بايد  4.حال حمل تغيير يابد، يا كالا مجدداً به مقصد ديگري ارسال شود  كالاي در

حـال حمـل يـا      ثابت نمايد بايع در زمان انعقاد قرارداد از احتمال تغيير مسـير و مقصـد كـالاي در   
  5.داشت بايد اطلاع مي لا اطلاع داشته يا ميارسال مجدد كا

كـالا در   را جهت توسل به دفـاع عـدم انطبـاق    حق خريدار 38عدم رعايت مقررات ماده 
همچنين، خريدار چنانچـه  . كرد كه احتمالاً در آينده عليه فروشنده اقامه نمايد، ساقط خواهد دعوايي

را مشـخص نسـازد، ايـن    » عدم انطبـاق  نوع«دهد  كه ظرف مهلت متعارف به بايع مي در اطلاعي
كـالا بـه فروشـنده، از زمـان كشـف       مهلت اعلام عدم انطبـاق  6.دهد وسيله دفاعي را از دست مي

كرد، شروع به  كه خريدار بايد عيب يا نقص كالا را كشف مي واقعي عيب يا نقص كالا، يا از زماني
طـور   كه كـالا بـه   ت دو سال از تاريخيحداكثر ظرف مهل«تقدير، چنانچه   به هر 7.نمايد جريان مي

، خريدار عيب يا نقص كالاي تسـليمي را بـه بـايع اطـلاع     »مادي به قبض خريدار داده شده است
                                                           

1. United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods, April 11, 1980, 1489 

U.N.T.S. 3, 19 I.L.M. 671,  (hereinafter CISG) at Art. 38(1). 

2. Id. at Art. 38(2). 

3. Id. at Art. 38(3). 
4. Id. 
5. Id. 
6. Id. Art. 39(1). 
7. Id. 
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ايـن مهلـت زمـاني دو     8.كالا با قرارداد استناد نمايد اقندهد، ديگر حق نخواهد داشت به عدم انطب
  باشد، قابـل اعمـال نخواهـد    بيع منافات داشته  قرارداد  گونه گارانتي مقرر در كه با هر حدي ساله، تا

خصوص عدم اعلام عيب يا نقص كالا عذر موجهي ارائـه دهـد،     علاوه، چنانچه خريدار در به 9.بود
  النفـع را دارا خواهـد   حق تقليل ثمن قابل پرداخت به بايع، يا حق مطالبه خسارات به استثناي عدم

  10.بود
كالاي غيـر منطبـق دارا اسـت، متقـابلاً متعهـد اسـت        كه جهت رد مقابل حقي  خريدار در

نمايـد   كنوانسيون مقرر مـي  86ماده . كند نگاهداري و   كالاي موصوف را به حساب فروشنده حفظ
» آن شرايط متعـارف اسـت   در«كالا اقداماتي را كه  نگاهداري و   منظور حفظ خريدار مكلف است به

كـالا متحمـل    نگاهـداري  و ضروري را كه جهـت حفـظ  هاي  خريدار حق دارد هزينه 11.معمول دارد
 12.هـا دارا اسـت   كند و همچنين حق حبس كالا را تا زمان وصول ايـن هزينـه   شده، از بايع مطالبه

چنانچه بايع مبيع را به قبض خريدار داده و خريدار متعاقب قبض آن مايـل بـه رد كـالاي مزبـور     
ايـن مـورد     تعهـد خريـدار در   13.ود نگـاه دارد باشد، مكلف است كالا را به حساب بايع در قبض خ

مشـقت يـا   «مشروط بر اين است كه خريدار قادر باشد كالا را بدون تأديه ثمن قبض نمايد و نيـز  
جانب او مـأذون اسـت     كه از كه بايع يا شخصي صورتي  در 14.بر او تحميل نشود» متعارفي هزينه نا

 86كـه مـاده    لا در مقصـد حاضـر باشـد، تعهـداتي    شدن كـا   كالا استيلاء يابد، در زمان واصل  بر
  15.بود  گذارد، قابل اعمال نخواهد عهده خريدار مي بر
  
  
  
  
  
  

                                                           
8. Id. Art. 39(2). 
9. Id. 
10. Id. Art. 44. 
11. Id. Art. 86(1). 
12. Id. 
13. Id. Art. 86(2). 
14. Id. 
15. Id. 
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  16كنوانسيون 38بررسي ماده : كالا به بازرسي  حقوق و تعهدات ناظرـ 1
كالا، اعـلام   كه به تفسير مقررات كنوانسيون راجع به بازرسي هاي داخلي دادگاه  آن دسته از

مـورد مـاده     اند، به سه مسئله كه در كالا پرداخته نگاهداري  و  كالا به فروشنده، و حفظ عدم انطباق
كـه خريـدار    اين مسائل عبارتنـد از مهلـت زمـاني   . اند مطرح است، توجه خاصي مبذول داشته 38

كـافي   موظف است ظرف آن كالا را بازرسي نمايد؛ دومين مسئله اين است كه مقصـود از بازرسـي  
  نفوذ شروط قـراردادي اسـت كـه مقـررات كنوانسـيون را در       و  سه ديگر، مسئله صحتچيست؟ و 

  .دهد  كالا توسط خريدار تغيير خصوص بازرسي
انـد،   داده  مـورد توجـه قـرار    38خصوص ماده   هاي داخلي در كه دادگاه اي نخستين مسئله

ه ابتيـاع نمـوده،   مهلت زماني است كه خريدار موظف اسـت ظـرف آن كـالايي را كـه از فروشـند     
تـرين   ظـرف كوتـاه  «كـالا   شمارد كه بازرسـي  كنوانسيون لازم مي 38ماده ) 1(بند . بازرسي نمايد

دارد كـه   اين بند مهلت معينـي را مقـرر نمـي    17.صورت پذيرد» آن اوضاع و احوال زمان ممكن در
بـه اسـتناد عـدم     لازم باشد بازرسي مزبور ظرف آن مهلت انجام گيرد تا خريدار مختار به رد كـالا 

حسـب   گيـرد، بـر    كالا بايد صـورت  كه ظرف آن بازرسي رسد مهلتي نظر مي بلكه به 18انطباق باشد؛
عبـارت ايـن   «انـد   نويسندگان به درستي متذكر شده 19.اوضاع و احوال خاص هر مورد متغير است

پيچيـده كـه    ترين زمان ممكن براي بازرسي يك دستگاه بند ظاهراً مفهم اين معنا است كه كوتاه
كنـد، چـه بسـا     حـال توسـعه دريافـت مـي      افتاده واقع در يك كشور در خريداري در يك شهر دور

تجربـه در   كه خريداري با  كالايي از نوع ديگر ترين زمان ممكن براي بازرسي متفاوت باشد با كوتاه

                                                           
ترين زمان ممكن با توجه به اوضاع و احوال، كالا  اهكوت خريدار مكلف است ظرف) 1(«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 38ماده . 16
  .كار نمايد بازرسي نموده، يا شخص ديگري را مأمور اين] شخصاً[را 
  .كالا به مقصد به تعويق افتد از وصول  كالا نيز باشد، بازرسي ممكن است تا پس چنانچه قرارداد متضمن حمل) 2(
كالا به مقصد، كالا را مجدداً بـه مقصـد    از وصول  دهد، يا پس  ل حمل را تغييرحا  چنانچه خريدار مسير و مقصد كالاي در) 3(

كالا داشته باشد، و در زمان انعقاد قرارداد نيز بايع از احتمال تغيير  آنكه وي فرصت متعارفي براي بازرسي كند، بي ديگري ارسال
صـورت امـر     ايـن   داشـت، در  بايسـت اطـلاع مـي    مي حال حمل يا ارسال مجدد كالا اطلاع داشته يا  مسير و مقصد كالاي در

   .»كالا به مقصد جديد به تعويق افتد از وصول  كالا ممكن است تا پس بازرسي
17. Id. Art. 38(1). 
18. Herbert Bernstein & Joseph Lookofsky, Understanding the Convention on the International Sale of 

Goods in Europe 4-9 (2d ed. 2002); 

  .ك همچنين ر
Joseph Lookofsky, In Dubio Pro Conventione? Some Thoughts About Opt-Outs, Computer Programs and 

Preemption Under the 1980 Vienna Sales Convention, 13 Duke J. Comp. & Int’l L. 263, 269 (2003).  
  .ك كالا بايد صورت پذيرد ر بازرسي 38اساس ماده  كه بر تيبراي ديدن انتقاد از تفسير موسع مهل .19

Amy H. Kastely, Reflections on the International Unification of Sales Law: Unification and Community: 

A Rhetorical Analysis of the United Nations Sales Convention, 8 Nw. J. Int'l L. & Bus. 574, 618-19 

(1988). 
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كـه از لـزوم   اي از نويسـندگان   سوي پـاره   اين نظر از 20.»دارد شهر صنعتي بزرگ دريافت مي يك
مقابـل،    در 21.گرفتـه اسـت    كنند، مورد انتقاد قـرار  حمايت مي 38ارائه تفسيري يكنواخت از ماده 

پـذيري   كـه ايـن انعطـاف     لحاظ  اند؛ بدين برخي نويسندگان منعطف بودن مهلت بازرسي را ستوده
تشـكيلات  حال توسـعه كـه بـه علـت فقـدان        كنوانسيون در كشورهاي در منظور پيشبرد اجراي به

افتادگي جغرافيايي، دچار ضـعف امكانـات ارتبـاطي هسـتند، امـري محتـوم جلـوه         بنايي يا دور زير
  22.كند مي

پذيري مهلت بازرسي صحه گذاشته شـده و   هاي داخلي نيز بر لزوم انعطاف در آراي دادگاه
 ـ   38كه در سوئيس از ماده  تفسيري. از آن حمايت شده است ن نكتـه  كنوانسيون ارائه شـده بـر اي

گيـرد بايـد نـوع كـالا،       كالا صورت كه لازم است بازرسي ها در تعيين مهلتي اشارت دارد كه دادگاه
ايـن تفسـير در رأي يكـي از     23.بندي آن و كليه شرايط دخيل ديگر را لحـاظ نماينـد   كميت، بسته

نمـود كـه در   اين رأي، دادگاه امريكـايي خـاطر نشـان      در. شده است  هاي امريكا نيز تكرار دادگاه
نظر، روش تسـليم كـالا     تعيين مهلت بازرسي بايد فقدان اشباه و نظاير و قيمي بودن كالاي مورد

بـا كـالا را ملحـوظ نظـر      كارگران خريدار ، و آشنايي يا عدم آشنايي)دفعات جمله تسليم كالا به  از(
تواند دليلـي ارائـه    كه خريدار مي اند اند متذكر شده كرده كه اين نظر را اختيار هايي دادگاه 24.داد  قرار

  دقيـق صـورت    نحـو  توانسته است بـه  نمايد دائر بر اينكه به علت وجود شرايط خاص، بازرسي نمي
پـي مهلـت    كـه در  همـه خريـداري    كنوانسيون صريحاً مقرر نشده است، بـااين   چند در  هر 25.گيرد

اعطاي مهلت اضافي بـدين منظـور    كالا است بايد ثابت نمايد كه به چه علت اضافي براي بازرسي
  26.لازم است

                                                           
20. Alejandro M. Garro, Reconciliation of Legal Traditions in the U.N. Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods, 23 Int'l L. 443 (1989). 

  .ك عنوان نمونه ر به  .21
Franco Ferrari, Uniform Interpretation of the 1980 Uniform Sales Law, 24 Ga. J. Int'l & Comp. L. 183 

(1994); Sunil R. Harjani, The Convention on Contracts for the International Sale of Goods in United 

States Courts, 23 Hous. J. Int’l L. 49 (2000).  
22. Lisa M. Ryan, The Convention on Contracts for the International Sale of Goods: Divergent 

Interpretations, 4 Tul. J. Int'l & Comp. L. 99, 111 (1995). 

23.  Obergericht Kanton Luzern, SJZ 94 515-18, Nov. 30, 1998. 
24. Shuttle Packaging Sys. v. Jacob Tsonakis, INA, S.A., No. 1:01-CV-691, 2001 U.S. Dist. LEXIS 

21630, (W. D. Mich. Dec. 17, 2001). 

  .ك عنوان نمونه ر به .25
OLG Koblenz, 14 S 358/94, Jul. 7, 1995(F.R.G.), available at  http: // www. cisg. law. pace. edu/ cisg/  

wais/db/cases2/950707g1.html. 
26. HG Zürich, SZIER 930634/O, Nov. 30, 1998, (Switz.), available at http: //www. cisg.law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/981130s1.html. 
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داند،  حسب اوضاع و احوال متغير مي الوصف، اين تفسير منعطف كه مهلت بازرسي را بر مع
مقابل، بخـش اعظـم رويـه قضـايي بـا حمايـت از         در سراسر جهان مقبول نيافتاده است؛ بلكه در

الـذكر را كنـار    سي است، تفسير فوقخصوص تعهد بازر  كمتر در پذيري كه قائل به انعطاف تفسيري
ترين زمان ممكن  مقام تعيين اينكه آيا بازرسي ظرف كوتاه  ها، در اين دسته از دادگاه 27.نهاده است

منظـور   بـه [اساس رويـه نخسـت،    بر. اند گرفته صورت گرفته است يا خير، دو رويه متفاوت در پيش
اصي را كه پيش از تقاضاي مهلت اضافي حرج خ  و  لازم است خريدار عسر] پذيرش مهلت اضافي

و   اين دسته از محاكم بر اين مبنا كه خريدار بـا عسـر  . براي بازرسي وجود داشته باشد، ثابت نمايد
. انـد  كـرده  كـالا خـودداري   حرجي مواجه نبوده است، از پذيرش مهلت اضافي جهت انجام بازرسـي  

 28چون سهولت امر بازرسي در زمان تسليم كـالا، اند عواملي هم كه اين نظر را برگزيده هايي دادگاه
الرويـه بـودن عيـب يـا نقـص و اخـتلاف و        يا ظاهر بودن عيب يا نقص مورد ادعـا، ماننـد سـهل   

كالا، ماهيـت   فقدان اشباه و نظاير براي 29.اند داده  همخواني در رنگ و وزن كالاها را مد نظر قرار نا
برداري از كالا نيـز   به آموزش كارگران خريدار جهت بهره دفعات، و نياز پيچيده كالا، تسليم كالا به

كند و دلايل موجهي براي وجود مهلت بيشـتر بـراي    هاي خاصي را بر خريدار تحميل مي دشواري
وانگهي، دخل و تصرف نهايي در كالا پس از تسليم نيز عاملي  30.كالا توانند بود انجام امر بازرسي

                                                           
27. OLG Düsseldorf Recht der Internationalen Wirtschaft [RIW] 1050-51, Feb 10, 1994 (F.R.G.), 

available at http: //cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/940210g1.html; Rheinland Versicherungen v. 

Atlarex S.r.l., Trib. Di Vigevano, July 12, 2000, n.405, available at http: // www. cisg. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/000712i3.html. 

 .ك كنوانسيون ر 38هاي آلمان از ماده  براي ديدن انتقاد از تفسير مضيق دادگاه
Michael Joachim Bonell & Fabio Liguori, The United Nations Convention on the International Sale of 

Goods: A Critical Analysis of Current International Case Law (Part II), 1 Uniform L. Rev. 359, 360 

(1996); 

  .ك همچنين ر
Danielle Alexis Thompson, Translation of Oberlandesgericht Karlsruhe Decision of 25-06-1997 

including Commentary – Buyer Beware: German Interpretation of the CISG has Led to Results 

Unfavorable to Buyers, 19 J.L. & Com. 245, 254-57 (2000). 
  .ك عنوان نمونه ر به .28

Handelsagentur v. DAT-SCHAUB A/S, Mar. and Commercial Ct. of Copenhagen, n. H-0126-98, Jan. 31, 

2002 (Den.), available at http://www.cisg.dk/shd310102.htm; OLG Düsseldorf, Recht der Internationalen 

Wirtschaft [RIW], 1050-51, Feb 10, 1994 (F.R.G.), available at  http:// www. cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/940210g1.html. 
29. HG Zürich, HG 930634/O, Nov. 30, 1998, (Switz.), available at http:// www.cisg.law. pace. 

edu/wais/db/cases2/981130s1.html. 

  .ك عنوان نمونه ر به .30
Shuttle Packaging Sys. v. Jacob Tsonakis, INA, S.A., No. 1:01-CV-691, 2001 U.S. Dist. LEXIS 21630, 

(W. D. Mich. Dec. 17, 2001). 
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هاي دو كشـور بلژيـك و هلنـد كـه بـراي       دادگاه. مؤثر افتد اين رسيدگي  است كه ممكن است در
اند بازرسـي پـيش از شـروع بـه      اند، با آنكه لازم دانسته الذكر اهميت فراواني قائل شده عامل اخير

كالا، يا ادغام و امتزاج آن با كالايي ديگر در فرايند توليد صورت پـذيرد، لـيكن    كالا، تبديل فرآوري
  31.اند كالا مشخص نساخته امر بازرسياي انجام هاي معيني را بر مهلت

خصـوص انجـام امـر بازرسـي توسـط خريـدار         هـا در  مقابل، دسته ديگـري از دادگـاه    در
شـدني از وجـود يـك فرجـه      مورد كالاهاي فاسـد   كرده، و بالاخص در  هاي معيني را برقرار مهلت

هـاي   شـدني، دادگـاه   ورد كالاهاي فاسدم  در. اند كالا حمايت نموده زماني معين براي انجام بازرسي
اين نظر  32.اند كه بازرسي بلافاصله پس از تسليم مبيع به خريدار صورت پذيرد داخلي لازم دانسته

بـا  . نمايـد  همراه دارد، معقـول مـي    گونه كالاها به كه تأخير در بازرسي اين با توجه به آثار و تبعاتي
بازرسي به محض تسـليم كـالا را بـه مـورد كالاهـاي       هاي داخلي لزوم بعضي از دادگاه وجود اين

هاي دو كشور آلمان و سوئيس بـا اعطـاي يـك هفتـه      دادگاه 33.اند شدني نيز تسري داده فاسد غير

                                                           
31. Silver Int'l v. Pochon Tissage, S.A., Rechtbank van Koophandel, Kortrjik, A.R 651/97, June 27, 

1997, (Belg.), available at http://www.cisg.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/1997-06-27.htm; Nurka 

Furs/Nertsenfokkerij De Ruiter, HOF Hertogenbosch [HOF][District Court of Appeal], Dec. 15, 1997, 

NIPR 201 (Neth.), available at http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971215n1.html; CME 

Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts, Rb. Zwolle, Mar. 5, 1997, NIPR 230 (Neth.), available at 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html.  
  .ك عنوان نمونه ر به. 32

OLG Saarbrücken, 1 U 703/97-143, June 3, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. cisg.l aw. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/980603g1.html; 

  ).گل بود فروش در دعواي فوق، قرارداد راجع به(
OLG Düsseldorf, 17 U 82/92, Jan. 8, 1993, (F.R.G.), available at http:// www. cisg.law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/930108g1.html; 

 ).در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش خيار بود(
CME Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts, Rb. Zwolle, Mar. 5, 1997, NIPR 230 (Neth.)  available at 

http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html; 

  ).در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش ماهي بود(
Fallini Stefano & Co./Foodik, Rb. Roermond, Dec. 19, 1991, NIPR 394 (Neth.), available at  http:// 

www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/911219n1.html. 

 ).در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش پنير بود(
  .ك عنوان نمونه ر به .33

OLG Karlsruhe, 1 U 280/96, June 25, 1997, (F.R.G.), available at http:// www. cisg. law. 

pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970625g1.html; OLG München, 7 U 3758/94 Feb. 8, 1995, (F.R.G.), 

available at http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/950208g4.html; LG Aachen, 41 O 198/89 

Apr. 3, 1990, (F.R.G.), available at http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/900403g1.html. 
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  مهلت به خريدار از تاريخ تسليم مبيع، جهت انجـام عمـل بازرسـي، موضـع ملايمتـري را اتخـاذ      
  34.اند كرده

صـورت    ه خريدار موظف است ظرف آن مهلـت در ك هاي داخلي همچنين به مهلتي دادگاه
كننـده نهـايي، كـالا را     حال حمل يا ارسال مجدد كالا بـه مصـرف    تغيير مسير و مقصد كالاي در

كه اوضـاع و   فرضي  كنوانسيون در 38ماده ) 3(رسد بند  نظر مي به. اند كند، نيز اشاره نموده بازرسي
كالا پيش از بازرسـي،   بندي اي از بسته دن بخش عمدهكر احوال محيط بر مورد، همچون نياز به باز

  بـااين . نمايـد  گرداند، به خريدار جهت انجام بازرسي مهلتي اعطاء مـي  ممكن مي امر بازرسي را غير
صورت وجود آن، تعويـق در بازرسـي ممكـن      كنوانسيون اوضاع و احوالي را كه در 38حال، ماده 

شدن كالا به مقصد نهايي بازرسـي انجـام گيـرد،      با واصلشود، يا مهلتي را كه ظرف آن بايد  مي
  .كند تعيين نمي و   تعريف

فرض ارسـال مجـدد كـالا، رويـه قضـايي        خصوص مهلت زمان لازم براي بازرسي در  در
اين نكته اشتراك دارنـد كـه     همه، آراي قضايي و داوري موجود در  بااين. خورد اندكي به چشم مي

از  38مـاده  ) 3(تفسير مضيق از بند . اند دست داده به 38ماده ) 3(بند  جملگي تفسيري مضيق از
صـورتي    كـالا را فقـط در   بازرسـي  38مـاده  ) 3(اساس بنـد   اولاً، بر: سه حيث قابل مشاهده است

اي باشـد كـه كـالا را بـه قصـد فـروش        توان به تعويـق انـداخت كـه خريـدار صـرفاً واسـطه       مي
كننـده   مستقيماً به مصـرف ] آنكه نخست توسط خريدار قبض شود بي[كرده، يا اينكه كالا  خريداري

اينكـه نهايتـاً تـا چـه       مقام مقايسه، چنانچه خريدار بدون اطلاع قبلـي از   در 35.نهايي تسليم گردد
فروخـت، كـالاي مزبـور را قـبض نمايـد        كـالا را دوبـاره خواهـد    ميزان، چه موقع، و به چه كسي

  اي فعاليـت  عنوان واسطه ثانياً، چنانچه خريدار صرفاً به 36.تعويق انداختتوان امر بازرسي را به  نمي
كننـده   فرض تسليم مستقيم كـالا بـه اسـتفاده      كرده، يا در كند كه كالا را به قصد فروش خريداري

فرصـت  «صورتي ممكن است به تعويق افتد كه خريدار بتوانـد نبـود     كالا صرفاً در نهايي، بازرسي
عكس، چنانچه تنها بخشي از كـالا بـراي    بر 37.زرسي تمام كالا را به اثبات برساندجهت با» واقعي

گردد، خريدار همچنان متعهد است آن بخش از كالا را كه هنـوز   كننده نهايي مجدداً ارسال استفاده

                                                           
  .ك عنوان نمونه ر به .34

OLG Koblenz, 14 S 358/94, Jul. 7, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/950707g1.html#cs; Handelsgericht Zürich, HG 930634/O, Nov. 30, 1998, (Switz.), 

available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/981130s1.html. 
35. OLG Saarbrücken, 1 U 69/92, Jan. 13, 1993, (F.R.G.), available at http: //cisg. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/ 930113g1.html. 

36. Id. 

37. Obergericht [OG] Kanton Luzern [Appellate Court], 94 SJZ 515-18, Nov. 30, 1998, (Switz.). 
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اسـاس مـاده    موقع، حقي را كه خريـدار بـر   عدم انجام بازرسي به 38.كند در قبض خود دارد، بازرسي
  همچنـين در . نمايـد  جهـت عـدم انطبـاق دارا اسـت، سـاقط مـي       نسيون براي رد كالا بهكنوا 38

كننده نهايي، كالا را فرآوري نمـوده يـا مجـدداً     كالا براي استفاده كه خريدار پيش از ارسال صورتي
كنوانسـيون دارا   38ماده ) 3(اساس بند  كرده باشد، نيز وي حق تعويق بازرسي را كه بر بندي بسته
كننـده نهـايي در    سـوي اسـتفاده    گونه تـأخير از  نهايتاً، نكته سوم اينكه هر. دهد دست مي  ، ازاست

منزله تأخير خود خريدار بوده، و ممكن است حـق   كالا نازل به كالا يا در اعلام عدم انطباق بازرسي
  39.جهت رد كالا را ساقط نمايد 38استناد به ماد 

اي، بازرسي  اند آن است كه چه بازرسي دان پرداختههاي داخلي ب كه دادگاه موضوع ديگري
رود؟ خريدار ملزم نيست كالا را آنچنان بازرسـي نمايـد كـه كليـه عيـوب يـا        مي  متعارف به شمار
سوي خريدار بايست با توجه به اوضـاع و احـوال،    كالا از  گردد؛ بلكه بازرسي  كشف نقايص احتمالي 

كالا، و امكانـات    نظر، عرف تجاري، نوع  روط قرارداد موردحسب ش و اين بازرسي بر. متعارف باشد
  .فني و تخصص و مهارت طرفين متفاوت است

  خصـوص ميـزان دقـت، كمـال و      با مطالعه آراي صادره، مي توان چهار قاعده عمومي در
وهله نخست، خريدار مكلف است براي يـافتن    در. كرد استخراج 38تماميت بازرسي مقرر در ماده 

عهده دارد دائـر   خريدار تعهد صريحي بر 40.نمايد كالا را وارسي بندي و قرائن عدم انطباق، بسته آثار
جمله ملاحظه برچسب محصول، وزن، و تاريخ توليـد،   كالا، من بندي طريق وارسي بسته  بر اينكه از

حق رد  قبيل عيوب يا نقايص ظاهري،  كشف اين عدم 41.الرويه را بيابد گونه عيب يا نقص سهل هر
در مرحله بعد، خريـدار  . نمايد كنوانسيون دارا است، ساقط مي 38كالا را كه خريدار به استناد ماده 

را كشـف  ) ظاهر(الرويه  گونه عيب يا نقص سهل دقت وارسي نموده و هر ملزم است خود كالا را به
ؤيـت  ر در آراي صادره مشخص نشده است كـه مقصـود از عيـب يـا نقـص ظـاهر و قابـل       . نمايد

زمره   كالا را در همخواني در رنگ، وزن، و يكدستي هاي داخلي اختلاف و نا هذا، دادگاه چيست؟ مع
  كـالا، بازرسـي تمـام و    علاوه، چنانچه كميت يا نـوع و طبيعـت   به 42.اند عيب يا نقص ظاهر دانسته

ايـن    الوصـف، در  مـع . تمام كالا معاف اسـت   ممكن سازد، خريدار از بازرسي تام و كالا را غير كمال

                                                           
38. Id. 
39. OLG München, 7 U 3758/94 Feb. 8, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisg.law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/950208g4.html. 
40. Handelsagentur V. DAT-SCHAUB A/S, Mar. and Commercial Ct. of Copenhagen, n. H-0126-98, 

Jan. 31, 2002, (Den.), available at http://www.cisg.dk/shd310102.htm. 

41. Id. 
42. HG Zürich, HG 930634/O, Nov. 30, 1998, (Switz.), available at http:// cisg.law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/981130s1.html. 
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هنگام قـبض مبيـع، از    گردد بلكه ملزم است به كالا معاف نمي موارد خريدار كاملاً از انجام بازرسي
گونه عيب يا نقص ظاهر را يافته و اطـلاع   دارد يا كالا را بازرسي تصادفي نمايد، و هر كالا نمونه بر

صورت وجود چنـين    در –شده    السوي همان فروشنده ارس  كه از  هاي پيشين اگر محموله 43.دهد
كالا  برداري از تواند به نمونه منطبق با قرارداد بوده است، خريدار نمي غير ـهايي   محموله يا محموله
لازم نيست خريـدار عيـوب يـا نقايصـي را كشـف       44.كالا بسنده و اعتماد نمايد يا بازرسي تصادفي

تقـدير، بـار اثبـات اينكـه       بـه هـر   45.اشته اسـت زيركي آنها را مخفي نگاه د  نمايد كه فروشنده با
  46.دارد  دوش خريدار قرار  گرفته است، بر  متعارف صورت  نحو بازرسي به

  كنوانسيون مورد بررسي قـرار  38خصوص ماده   هاي داخلي در كه دادگاه آخرين موضوعي
هـدات مصـرّح در   خـلاف تع  نفوذ آن دسته از شروط قراردادي است كه بر  و  اند، مسئله صحت داده

انـد   نويسندگان متـذكر شـده  . گرفته است  كالا مورد توافق متعاقدين قرار راجع به بازرسي 38ماده 
كـالا و لـزوم اطـلاع عـدم      بـه بازرسـي    جمله مقـررات نـاظر   كنوانسيون، من 38كه مقررات ماده 

ه به شروطي متفـاوت  زمره قواعد تخييري بوده، و متعاقدين مخيرند ك  كالا به فروشنده، در انطباق
  هاي داخلي در آراي خود به اين موضوع اشـاره  بعضي از دادگاه 47.با مقررات اين ماده توافق نمايند

                                                           
43. OLG Koblenz, 14 S 358/94, Jul. 7, 1995, (F.R.G.), available at  http:// cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/950707g1.html#cs; 

  ).دردعواي فوق، موضوع قرارداد مواد شيميايي بود(
Obergericht Kanton Luzern, 94 SJZ 515-18, Nov. 30, 1998. 

  ).در دعواي فوق، موضوع قرارداد تجهيزات پزشكي بود(
44. LG Stuttgart, 3 KfH O 97/89, Aug. 31, 1989, (F.R.G.), available at  http:// cisg. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/890831g1.html. 

صورت وجود عدم انطباق در نخستين محموله كفش، خريدار ملزم بوده دومين محموله كفـش را كـه از     در: اين رأي آمده  در(
  ). يدكامل بازرسي نما  طور كرده، به  همان فروشنده دريافت

45. LG Trier, 7 HO 78/95, Oct. 12, 1995, (F.R.G.), available at  http:// cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/951012g1.html. 

شده به خريدار آلمـاني را عمـداً بـا آب درآميختـه و متعاقبـاً آن را       اينكه فروشنده ايتاليايي مشروبات فروخته: اين رأي آمده  در(
  ). هنگام تسلمّ مبيع استناد نمايد سوي خريدار به  كالا از كافي گردد فروشنده بتواند به عدم بازرسي اختفاء نموده است، مانع مي

  .ك عنوان نمونه ر به .46
Obergericht [OG] des Kantons Luzern [Appellate Court], 11 95 123/357, Jan. 8, 1997, (Switz.), available 

at http://cisg3.law.pace.edu/cases/970108s1.html. 
  .ك عنوان نمونه ر به. 47

Peter Schlechtriem, Uniform Sales Law - The U.N. Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods 72 (1986); Louis F. Del Duca & Patrick Del Duca, Tenth Biennial Conference of the International 

Academy of Commercial and Consumer Law: Convention on the International Sale of Goods: Selected 

Topics Under the Convention on International Sale of Goods, 106 Dic. L. Rev. 205, 227 (2001). 

كالا و اعلام عدم  سوي خود متعاقدين جهت بازرسي  ايد تعيين مهلت ازلوئيس دل دوكا و پاتريك دل دوكا در مقاله فوق به فو(
كنوانسـيون   39و  38نظرات ناشي از مواد   ها و اختلاف گريختن از ترديد عنوان راهي براي كالا اشاره نموده، و آن را به انطباق

 ).  نمايند معرفي مي
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قرارداد مورد تصـريح    وضوح در بايد به 38قصد متعاقدين مبني بر عدول از مقررات ماده . اند كرده
شتن چنين شرطي اسـت بايـد ثابـت    موقع اجرا گذا كه خواهان به خصوص، طرفي  اين در. گيرد  قرار

كنوانسـيون بـر قـرارداد خـود آگـاه بـوده، و صـريحاً قصـد          دو متعاقدين از قابليت اجراي نمايد هر
شـود   كه ادعـا مـي   عبارتي 48.كنوانسيون مستثنا نمايند] اين ماده[اند قرارداد خود را از شمول  داشته

ريحاً عدم شمول مقررات اين ماده را بر كنوانسيون است بايد ص 38دال بر عدول از مقررات ماده 
قـرارداد آمـده،     كـه در  طريـق شـروط مرتبطـي     تـوان از  بيني نمايد، و اين معنا را نمي قرارداد پيش

  49.كرد  شكل تلويحي استنباط به
 38پي اعلام قصـد صـريح خـود مبنـي بـر عـدول از مقـررات مـاده           طرفين قرارداد در

يني براي انجـام امـر بازرسـي توافـق نماينـد يـا بـه مهلـت         كنوانسيون، ممكن است به مهلت مع
چنانچـه  . خصوص مستقر شده، بسنده و اتكا كننـد   اين عادت تجاري در و   حسب عرف كه بر زماني

هـاي لازم بايـد ظـرف     كالا به توافق برسند، اطـلاع  متعاقدين بر مهلت معيني براي انجام بازرسي
هاي مورد توافق متعـاملين كـه در آراي    مهلت 50.معتبر باشدمهلت مورد توافق داده شود تا مؤثر و 

 51.شود، از هشت تا چهارده روز از تاريخ تسـليم كـالا متغيـر اسـت     هاي داخلي ملاحظه مي دادگاه
  و  پايـه عـرف   كالا به فروشنده ممكن اسـت بـر   وانگهي، مهلت زمان بازرسي و اطلاع عدم انطباق

هـا را بـه عـرف احالـه      كه تعيين ايـن مهلـت   حال، متعاقديني هر به 52.داده شود  عادت تجاري قرار

                                                           
  .ك عنوان نمونه ر به .48

Obergericht [OG] des Kantons Luzern [Appellate Court], 11 95 123/357, Jan. 8, 1997, (Switz.),  
available at http://cisg3.law.pace.edu/cases/970108s1.html. 

  .ك عنوان نمونه ر به .49
Int'l Chamber Of Commerce, Pub. No. 7565/1994, 6 ICC Int'l Ct. of Arb. Bull. 64, 64-6 (Nov. 1995). 

صورت شكست مذاكرات اصـلاحي    قرارداد كه در  المللّي از اين شرط مندرج در پرونده، ديوان داوري اتاق بازرگاني بين اين  در(
كرد، اين معنا را استنباط نكرد كه متعاملين قصد تراضي  اي را جهت ارجاع امر به داوري معين مي بين طرفين، مهلت سي روزه

  ).اند داشته كنوانسيون را 38خلاف مقررات ماده  بر
  .ك عنوان نمونه ر به .50

 LG Hannover, 22 O 107/93, Dec. 1, 1993, (F.R.G.), available at  http: //cisg. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/931201g1.html. 
  .ك عنوان نمونه ر به .51

OLG Saarbrücken, 1 U 69/92, Jan. 13, 1993, (F.R.G.), available at  http:/ /cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/930113g1.html; 

كالا هشت روز مهلت تعيـين شـده    قرارداد موضوع اين دعوا، كه راجع به خريد درب و پنجره بود، جهت اطلاع عدم انطباق  در(
  ).بود

LG Hannover, 22 O 107/93, Dec. 1, 1993, (F.R.G .), available at http: // cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/931201g1.html. 

  ).شده بود  كالا مقرر قرارداد موضوع اين دعوا، كه راجع به خريد كفش بود، مهلت ده روز جهت اعلام عدم انطباق در (
  .ك عنوان نمونه ر به .52
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  عـادات بـر تجـارت مـورد     و   عادت مزبور، قابليت اعمال اين عرف  و  اند، بار اثبات وجود عرف داده
گذشـته   53.كشند دوش مي  قراردادشان را بر  عادات در و   نظر، و قصد متعاقدين براي درج آن عرف

كالا بـه فروشـنده    داد مهلت معيني براي انجام بازرسي و اطلاع عدم انطباققرار  اين، چنانچه در  از
  54.عادت استناد نمايند و   توانند به عرف شده باشد، متعاقدين نمي  مقرر

  
  55كنوانسيون 39بررسي ماده : كالا به فروشنده اطلاع عدم انطباقـ 2

كـالا بـه    دم انطبـاق كـالا و اطـلاع ع ـ   خصوص بازرسـي   هاي داخلي در غالب آراي دادگاه
اين آراء به مسئله تعيين مهلت متعـارف بـراي   . كنوانسيون است 39به تفسير ماده   فروشنده، ناظر

مورد كشف عيب يا نقص مبيع، و مندرجات و   كالا به فروشنده، تعهد خريدار در اطلاع عدم انطباق
  .اند خاصي مبذول داشتهاين ماده لازم دانسته شده، توجه   مشخصات اطلاع عدم انطباق كه در

كه خريدار مكلف است عيب يا نقص مبيع را به فروشنده اطـلاع دهـد،    خصوص مهلتي در
  فاقـد يكپـارچگي و    متأسـفانه ايـن آراء كـاملاً متشـتت و    . شده اسـت   آراي قضايي فراواني صادر

وني لازم دانسـته  گوناگ هاي كالا به فروشنده، مهلت اين آراء جهت اطلاع عدم انطباق  در. انسجامند
. بنـدي اسـت   شده كه از اطلاع فوري تا وجود مهلتي طولاني پس از تاريخ تسليم مبيع قابل دسته

پـذيري در مهلـت اعـلام     كنوانسيون متذكر شديم، اين انعطاف 38خصوص ماده   همانند آنچه در
اثـر آن پديـد     كـه در  تكليفـي و سـردرگمي   جهت بلا يك طرف به  كالا به فروشنده، از عدم انطباق

جهـت اينكـه    طرفـي ديگـر بـه     اي نويسندگان مورد انتقاد واقع شده است، و از سوي پاره  آيد از مي
  حـال توسـعه در    دهنده واقعيات و مشكلاتي است كه خريـداران مقـيم در كشـورهاي در    انعكاس

يگـر از  اي د گريباننـد، توسـط عـده    كالا به فروشـنده بـا آن دسـت بـه     خصوص اعلام عدم انطباق
يكي از وجوه اشتراك آراي مزبـور آن اسـت كـه بـار      56.گرفته است  نويسندگان مورد ستايش قرار

                                                                                                                                        
OLG Saarbrücken, 1 U 69/92, Jan. 13, 1993, (F.R.G.), available at http:// cisg.law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/930113g1.html; CME Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts, Rb. Zwolle, Mar. 5, 

1997, NIPR 230 (Neth.),  available at http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html. 
  .ك عنوان نمونه ر به .53

OLG Saarbrücken, 1 U 69/92, Jan. 13, 1993, (F.R.G.), available at http:// cisg.law.pace.edu/ cisg 

wais/db/cases2/ 930113g1.html. 
54. Id. 

از آنكـه عيـب يـا نقـص مبيـع را        چنانچه خريدار ظـرف مهلـت متعـارفي پـس    ) 1(«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 39ماده . 55
ساختن نوع عدم انطباق، به بايع اطلاع ندهد، حق   كالا را با مشخص كرد، عدم انطباق مي  بايست كشف كرده است يا مي كشف

  .داد  دست خواهد را از ] از آن حقوق ناشي  و[استناد به عدم انطباق كالا 
ي داده شـده، عـدم   مادي بـه قـبض و    طور كه كالا به سال از تاريخي  صورت، چنانچه خريدار حداكثر ظرف مدت دو هر   در) 2(

  اينكـه ايـن   دهـد، مگـر   دست مـي   را از] از آن حقوق ناشي  و[كالا  كالا را به بايع اطلاع ندهد، حق استناد به عدم انطباق انطباق
  .»باشد داشته  كالا منافات  ساله با مدت قراردادي تضمين  مهلت زماني دو

  .ك كالا اطلاع داده شود ر كنوانسيون بايد عدم انطباق 39ده كه مطابق ما براي ديدن انتقاد از تفسير موسع مهلتي. 56
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دوش   كالا را به فروشنده اطلاع داده، بـر  كه طي آن خريدار عدم انطباق اثبات متعارف بودن مهلتي
  57.خريدار دانسته شده است

بلافاصـله يـا ظـرف مـدت      كـالا بايـد   دسته نخست از آراي فوق برآنند كه عـدم انطبـاق  
هـاي دانمـارك رأي داده    عنوان مثال، يكي از دادگاه به. كوتاهي به فروشنده اطلاع داده شود بسيار

هـايي را كـه فروشـنده نهايتـاً تسـليم       گونـه  است كه خريدار روسي گوشت ماهي بايد عدم انطباق
ژيك رأي داده است كـه لازم  هاي بل به همين ترتيب، يكي از دادگاه 58.اطلاع دهد» فوراً«نموده، 

بـه بـايع اطـلاع    » كوتـاهي  زمـان «كالا را ظـرف   است خريدار هلندي تابلوهاي نئون عدم انطباق
هاي هلند لازم شمرده است كـه عـدم انطبـاق محصـولات لبنـي       عكس، يكي از دادگاه بر 59.دهد

يكـي از   همچنـين،  60.كوتاهي پـس از تسـليم اطـلاع داده شـود     موضوع قرارداد ظرف مدت زمان
كالا را ظرف چنـد روز از   محاكم آلمان رأي داده است كه خريدار آلماني منسوجات كه عدم انطباق

كـالا بـه    تاريخ تسليم به فروشنده فرانسوي اطلاع نداده است، از شرط لزوم اطـلاع عـدم انطبـاق   
  61.شده، متابعت نكرده است  كنوانسيون مقرر 9كه در ماده   فروشنده ظرف مهلت متعارف

كـالا صـورت    بازرسـي  38بايد مطـابق مـاده    ها، مهلتي را كه طي آن مي بعضي از دادگاه
كـالا بـه فروشـنده اطـلاع داده      عدم انطباق 39اساس ماده  بايد ظرف آن بر كه مي پذيرد با مهلتي

كـالا را   ملزم باشـد فـوري   38طبق ماده  عنوان نمونه، چنانچه خريدار بر به. اند شود، مرتبط دانسته
يكـي از  . كالا را نيز فوراً اطـلاع دهـد   بود عدم انطباق  صورت وي ملزم خواهد  اين  كند، در بازرسي
كـرده،   اي ايتاليايي گل خريـداري  كه از فروشنده هاي آلمان رأي داده است كه خريدار آلماني دادگاه

                                                                                                                                        
Kastely, supra note 19, at 618-19. 

 39حال توسعه را مستلزم تفسير موسع ماده   براي ديدن نظر مخالف كه اعمال مناسب و شايسته كنوانسيون در كشورهاي در
  .ك داند ر مي

Ryan, supra note 22, at 111. 
  .ك رمونه عنوان ن به. 57

OLG Koblenz, 3 O 212/97 Jul. 30, 1998, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/980730g1.html. 
58.... Handelsagentur v. DAT-SCHAUB A/S, Mar. and Commercial Ct. of Copenhagen, n. H-0126-98, 

Jan. 31, 2002, (Den.), available at http:// www. cisg. dk/shd310102.htm. 

59. Epsilon BVBA v. Interneon Valkenswaard BV, Rechtbank van Koophandel, Hasselt, n. AR 1972/96, 

Jan. 21, 1997, (Belg.), available at http://www.law.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/1997-01-21.htm. 

60. Fallini Stefano & Co./Foodik, Rb. Roermond, Dec. 19, 1991, NIPR 394 (Neth.), available at http:// 

cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/911219n1.html. 

61. OLG Düsseldorf, RIW, 1050-51, Feb 10, 1994, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ 

cisg/wais/db/cases2/940210g1.html. 
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همين نحـو، دادگـاه    به 62.كالا را اطلاع دهد لازم بوده است فوراً كالا را بازرسي و فوراً عدم انطباق
كرده بود، ملزم دانسته اسـت يـك    كفش خريداري ديگري خريدار آلماني را كه از فروشنده ايتاليايي

كه تمايـل    اين آراء از اين حيث 63.روز پس از تسليم كالا، عيب يا نقص كالا را به بايع اطلاع دهد
  رسـند، مـورد انتقـاد قـرار     نظر مـي  همنصفانه ب به حمايت از فروشنده داشته و نسبت به خريدار غير

  64.اند گرفته
اختيـار خريـدار    اي را جهت اطلاع عدم انطبـاق در  دسته ديگري از آراء مدت زمان طولاني

مورد يك محموله كاپشن چرم كه فروشنده سوئيسـي    عنوان مثال، با وجود آنكه در به. اند داده  قرار
كشـف بـود، دادگـاه     آساني قابـل  كالا به ، عدم انطباقكرده بود براي خريداري به ليختنشتاين ارسال

سوئيس رأي داد كه خريدار هفت تا چهارده روز مهلت داشته تا عدم انطباق را به فروشنده اطـلاع  
نحو مشابه خريدار اتريشي را ملزم دانسته است عيب يـا نقـص    هاي آلمان به كي از دادگاهي 65.دهد

را ظرف هشت روز از تاريخ تسليم، بـه فروشـنده آلمـاني     موجود در پلاستيك خام موضوع قرارداد
دو دادگـاه   67.دادگاه ديگري در آلمان اين مهلت را تـا ده روز گسـترش داده اسـت    66.اطلاع دهد

  68.اند مورد كالايي مشابه مهلت اعلام عدم انطباق را تا دو هفته امتداد داده  ديگر در
 ـ در . انـد  ه بـيش از دو هفتـه امتـداد داده   محاكم چهار كشور مهلت اعلام عدم انطباق را ب

دعاوي مزبور، جهت اعلام عيب يا نقص كالا مهلت مشخصي تعيين شده اسـت كـه بـيش از دو    
حسب اوضـاع   شده كه بر  معلومي مقرر هفته است، يا اينكه براي اطلاع عيب يا نقص كالا مهلت نا

                                                           
62. OLG Saarbrücken, 1 U 703/97-143 June 3,1998, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/980603g1.html. 

63. LG Aachen, 41 O 198/89, Apr. 3, 1990, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ 

cisg/wais/db/cases2/900403g1.html.  

64. Michael G. Bridges, Uniformity and Diversity in the Law of International Sale, 15 Pace Int’l L. Rev. 

55, 78 (2003); 

  .ك همچنين ر
Thompson, supra note 27, at 261. 
65.  HG Zürich, SZIER HG 930634/O, Nov. 30, 1998, (Switz.), available at http:/ /cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/981130s1.html. 

66. OLG München, 7 U 3758/94, Feb. 8, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/950208g4.html. 
67. OLG Karlsruhe, 1 U 280/96, Jun. 25,1997, (Switz.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ 

cisg/wais/db/cases2/970625g1.html. 
68. Giustina Int'l Sp.A. v. Perfect Circle Europe SARL, CA Versailles, Cass. Com., no. 56, Jan. 29, 

1998, (Fr.), available at http://witz.jura.uni-sb.de/CISG/decisions/290198v.htm; 

  .ك همچنين ر
OLG Koblenz, 14 S 358/94, Jul. 7, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/950707g1.html#cs. 

  ).در دعواي فوق موضوع قرارداد بيع، مواد شيميايي بود(
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ن و سوئيس از تاريخ تسليم مبيع، بـه  هاي آلما عنوان مثال، بعضي دادگاه به. و احوال متفاوت است
اين مهلت يـك  . اند كه عيب يا نقص كالا را به اطلاع فروشنده برساند خريدار يك ماه مهلت داده

شـدني قابـل اجـرا دانسـته شـده       فاسـد  شدني و غير مورد انواع گوناگوني از كالاهاي فاسد  ماهه در
كـالا   مهلت مشخصي براي اعلام عدم انطبـاق  هاي ايتاليا و هلند از تعيين عكس، دادگاه بر 69.است

هاي ايتاليايي رأي داده است كه خريـدار   بالاخص، يكي از دادگاه. اند كرده توسط خريدار، خودداري
آلماني ورق پلاستيك ولكانيده بلافاصله هنگام شروع به توليـد محصـول، بايـد عيـب يـا نقـص       

هذا، دادگاه موصوف مهلتـي   مع 70.رسانيد يي ميكالاي موضوع قرارداد را به اطلاع فروشنده ايتاليا
نمايـد اطـلاع    سازد جز آنكـه اشـاره مـي    را كه بايست ظرف آن توليد صورت پذيرد، مشخص نمي

هـاي   يكـي از دادگـاه   71.باشد عيب يا نقص كالا به فروشنده چهار ماه پس از تاريخ تسليم، دير مي
كـه از   اين رأي آمده اسـت خريـدار يونـاني     در. هلند در رأي صادره به نتيجه مشابهي رسيده است

بايد پـيش از شـروع بـه توليـد محصـول، عـدم        كرده، مي فروشنده هلندي پارچه پشمي خريداري
اين دادگاه هلندي زمان معيني را براي توليـد محصـول    72.داد كالا را به فروشنده اطلاع مي انطباق

باق سه هفته پس از تاريخ تسـليم مبيـع   دارد اطلاع عدم انط سازد جز آنكه اظهار مي مشخص نمي
  73.هنگام است دير

تغيير مسير و ] و  ثالث فروش كالا به شخص[صورت   كه خريدار بايد در خصوص مهلتي  در
مراتـب   كالا را اطـلاع دهـد، رويـه قضـايي بـه      حال حمل، ظرف آن عدم انطباق  مقصد كالاي در

يطي را جهت امكان تـأخير در اطـلاع عيـب يـا     اين مورد، شرا  آراي صادره در. كمتري وجود دارد

                                                           
  .ك عنوان نمونه ر به .69

OLG München, Forum des Internationalen Rechts 106-7, (F.R.G.); 

 ).در دعواي فوق موضوع قرارداد بيع، منسوجات بود(
OLG Thüringener, OLGR Thüringener 4-6 (F.R.G.1998); 

  ).در دعواي فوق موضوع قرارداد بيع، ماهي زنده بود(
OLG Stuttgart, RIW, 943-44 (F.R.G. 1995); 

  ).آلات صنعتي بود ندر دعواي فوق موضوع قرارداد بيع، ماشي(
AG Augsburg, n. 11 C 4004/95, (F.R.G. 1996), available at http:// www. jura. uni-freiburg. de/ ipri/ 

cisg/urteile/text/172.htm; 

  ).در دعواي فوق موضوع قرارداد بيع، كفش بود(
OG Kanton Luzern, 94 SJZ 515-18 (Switz.) 1998. 

  ).قرارداد، تجهيزات پزشكي بود در دعواي فوق موضوع(
70. Rheinland Versicherungen v. Atlarex S.r.1., Trib. Di Vigevano, July 12, 2000, n.405, available at 

 http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/000712; 3 html. 

71. Id. 
72. Nurka Furs/Nertsenfokkerij De Ruiter, HOF Hertogenbosch, 15 Dec. 1997, NIPR 201 (Neth.). 
73. Id. 
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فرض مورد بحث تعويق در اطلاع عيـب يـا نقـص     اولاً، در . اند داشته  نقص كالا به فروشنده مقرر
كنـد، يـا اينكـه كـالا       عنوان واسطه فعاليـت  صورتي ممكن است كه خريدار صرفاً به  كالا فقط در

چنانچـه   74.كننده نهايي تسليم گردد به مصرفمستقيماً ] آنكه نخست توسط خريدار قبض شود بي[
محل تشكيلات خريدار، وي اطلاع نداشته باشد كه تـا چـه ميـزان و چـه       در زمان تسليم مبيع در

فروشد، ديگر تأخير در اطلاع عيب يا نقص كـالا   موقع كالاي مزبور را مجدداً به مشتريان خود مي
كه خريدار با وجود ارسال مجدد كالا به  صورتي  ، دراين  گذشته از 75.بود  به فروشنده موجه نخواهد

كالا داشته است، تأخير در اطلاع عيب يا  براي بازرسي» فرصت واقعي«كننده نهايي ثالث،  مصرف
  76.بود نقص كالا به فروشنده، قابل قبول نخواهد 

الا هاي داخلي تأخير طولاني در اعلام عيب يا نقص ك ـ فرض ارسال مجدد كالا، دادگاه  در
اي آلمـاني   هاي چسبنده توسط فروشنده كه موضوع آن فروش روكش در دعوايي. دانند را جايز نمي

چهـار روز پـس     و  به خريداري اتريشي بود، دادگاه رأي داد اعلام عيوب يا نقايص مبيع كه بيست
آن بـود   بـر  دادگـاه  77.باشد هنگام مي گرفته، دير   كننده نهايي صورت از تاريخ تسليم كالا به مصرف

 78.كالا ظرف ده يا يازده روز متعارف بـوده اسـت   كه با توجه به اوضاع و احوال، اعلام عدم انطباق
كننـده   يكي از وقايع مهم دعواي مورد بحث آن بود كه عيب مبيع ظاهر بود، و خريـدار و مصـرف  

  79.كنند آساني آن را كشف هنگام تسلّم به توانستند به كالا مي نهايي
كه مقـررات مـاده    نفوذ آن دسته از شروط قراردادي  و  از آراي صادره بر صحت شماري  در

 ــالا تـص ك ــا نقـلام عيب يـزوم اعـخصوص ل  را در 39  ـ  رـغيي ذاشته شـده  ـگ ـ هـد، صح ــدهن
كنوانسيون مـؤثر باشـد، لازم    39اينكه شروط خلاف مقررات ماده  منظور وصف، به  اين با 80.است

                                                           
74. OLG Saarbrücken, n. 1 U 69/92, (F.R.G. Jan. 13, 1993), available at  http:// jura.uni- freiburg.de/ 

ipri/cisg/urteile/text/83.htm. 
75. Id. 
76. OG Luzern, 11 95 123/357, Jan. 8, 1997, (Switz.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/970108s1.html. 
77. OLG Karlsruhe, 1 U 280/96, June 25,1997, (F.R.G.), available at http:// cisg. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/970625g1.html. 
78. Id. 
79. Id. 

اي آلمـاني بـود، دادگـاه رأي داد     ستيك خام توسط خريداري اتريشي از فروشندهكه راجع به خريد پلا همين نحو، در دعوايي  به
گذشـته از تـأخير   . هنگـام اسـت   از تـاريخ تسـليم داده، ديـر    كننده نهايي دانماركي يك ماه پس  كه مصرف اطلاع عدم انطباقي

كمك كرد، آن بود كه خريـدار اتريشـي   كه به اتخاذ اين تصميم توسط دادگاه  كننده نهايي در اعلام عيب، نكته ديگري مصرف
كننده نهايي دانماركي از عيب مبيع مطلع شد، خود نيز اين اطلاع عدم انطباق را با دو ماه تـأخير   طريق مصرف  از اينكه از پس 

  . ك براي ديدن اين رأي ر. به فروشنده آلماني رساند
OLG München, 7 U 3758/94, Feb. 8, 1995, (F.R.G.) available at http:// www. unilex. info/ case. cfm? 

pid=1&do=case&id=117&step=FullText. 
  .ك عنوان نمونه ر به .80
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 81.رضـايت دهـد   39مشخص و صريح به تغيير مقررات ماده   طور امر به است طرف متضرر از اين
نظـر حـاكم اسـت، آگـاه بـوده، و قصـد         شخص موصوف بايد از اينكه كنوانسيون بر قرارداد مورد

وانگهـي،   82.كنوانسـيون اعـلام دارد  ] ايـن مـاده  [صريح خود را دائر به خـروج قـرارداد از شـمول    
 83.بايد مهلتي منطقي باشـد  اند، مي كرده  ب يا نقص مبيع تعيينكه متعاقدين جهت اعلام عي مهلتي

  موجب قرارداد بين هشت تا چهـارده روز در  هايي را كه به هاي داخلي تا به حال، مهلت آراي دادگاه
هاي آلمان و  اي از دادگاه پاره 84.اند نافذ دانسته و   لذا صحيح گرفته شده است، منطقي شمرده و نظر 

كالا را كه موافـق بـا عـرف مرسـوم تجـاري       ي تعيين شده براي اعلام عدم انطباقها هلند مهلت
  85.اند نموده  تأييد   بوده، نيز صحيح دانسته و

آن  آورد و موقع عيب يا نقص كالا به فروشنده، بحث ديگري را به ميان مـي  لزوم اعلام به
اً به سهولت كشف عيب يـا  رويه قضايي عمدت. كشف عيب يا نقص مبيع است تعهد خريدار مبني بر

كـالا   كه اعلام عدم انطبـاق  علاوه، آن دسته از آراي قضايي به. نقص مورد ادعا عنايت نموده است
اند كـه آيـا بـا     داشته  اند، توجه خود را بر اين نكته معطوف هنگام اعلام كرده سوي خريدار را دير  از

  عنـوان يـك قطعـه در    كه كالا بـه  يا در زمانيكالا در زمان تسليم، يا در زمان توليد بعدي،  بازرسي
در . رؤيت بـوده اسـت يـا خيـر      محصول نهايي ادغام شده است، عيب يا نقص كالا آشكار و قابل

خصـوص عـدم     دادگاه دانمـارك در  86اس،/شائوب اي-دعواي هاندلساگنتور بطرفيت شركت دات

                                                                                                                                        
LG Hannover, 22 O 107/93, Dec. 1, 1993, (F.R.G.), available at http:// www. unilex.info/ case. cfm? 

pid=1&do=167&step=FullText. 
  .كتاب همين  همكنيد به فصل يازد رجوع .81
  .ك عنوان نمونه ر به .82

OG Luzern 11 95 123/357, Jan. 8, 1997, (Switz.), available at http://www. cisgw3. law. pace. edu/ cases/ 

970108s1.html. 
  .ك عنوان نمونه ر به .83

OLG München, 7 U 4427/97, Mar. 11, 1998, (F.R.G.),  

available at http://www.cisgw 3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/980311g1.html#cabc. 
84. OLG München, 7 U 4427/97, Mar. 11, 1998, (F.R.G.). 

  .ك عنوان نمونه ر به .85
OLG Saarbrücken, 1 U 69/92, Jan. 13, 1993, (F.R.G.), available at http://www. unilex. info/ case. 

cfm?pid=1&do=case&id=167&step=FullText; 

  ).كالا در عرف تجاري صنعت توليد درب و پنجره است دعواي فوق راجع به مهلت اعلام عدم انطباق(
CME Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts Rb. Zwolle, Mar. 5, 1997, NIPR 230 (Neth.),  available at 

 http://www.cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html. 

صـورت وجـود     الوصف، در مع). كالا است دعواي فوق راجع به عرف تجاري موجود در صنعت شيلات جهت اعلام عدم انطباق(
  .بود  خصوص اعلام عيب يا نقص مبيع، مقدم بر عرف خواهد  قرارداد در  قرارداد، مقررات خاص مندرج در  شرطي در

86. Mar. and Comm. Ct. of Copenhagen, H-0126-98, Jan. 31, 2002, (Den.), available at http:// www. 

cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/020131 d1.html; 
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هنگـام   كشف بود، اعلام دير آساني قابل كه با انجام بازرسي متعارف كالا در زمان تسليم به انطباقي
كـه عيـب يـا     صـورتي   هاي آلمان و هلنـد در  دادگاه. نپذيرفت  عدم انطباق مبيع را موجه ندانست و

محض امكان پس از تسليم كالا انجـام گيـرد،    كه بايد به هنگام توليد بعدي محصول نقص مبيع به
سـوي خريـدار ترتيـب اثـر       عـدم انطبـاق از  ] هنگـام  دير[الرويه بوده است، به اعلام  سهل ظاهر و 

كـه عيـب يـا نقـص      صـورتي   تعهد خريدار دائر به اعلام عدم انطباق مبيع همچنين در 87.اند نداده
  88.شود الوفا مي گردد، نيز لازم مي  هنگام ادغام يا امتزاج كالا در يك محصول نهايي آشكار به

نقصي باشد كه بايع به آن علم داشـته  كه عيب يا نقص كالا، عيب يا  صورتي  عكس، در بر
كـالا   هنگام عدم انطباق زيركي آن را از معرض ديد خريدار مخفي نگاه داشته است، اعلام دير  و با

كه فروشـنده ايتاليـايي    مورد مشروباتي  هاي آلمان در اين اساس، يكي از دادگاه بر. بود  موجه خواهد
سـوي خريـدار آلمـاني را موجـه       هنگـام عيـب از   عـلام ديـر  كرده بود، ا  عالماً عامداً با آب مخلوط

كه فروشنده  گرفتگي كرم   از  خصوص پنير مملو  هاي هلند در به همين نحو، يكي از دادگاه 89.شمرد

                                                                                                                                        
طريـق ملاحظـه     سوي فروشـنده دانمـاركي بـه خريـدار روسـي، از       عدم انطباق نوع ماهي فروخته شده از: در رأي فوق آمده(

  .ك همچنين ر). كشف بوده است آساني قابل به كالا بندي برچسب و بسته
OLG München, 7 U 4427/97, Mar. 11, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. cisgw3. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/980311g1.html. 

كشميري موضوع قـرارداد   هاي يايي، پارچهسوي فروشنده ايتال  چنانچه خريدار آلماني در زمان تسليم مبيع از: در رأي فوق آمده(
 ).شد نمود، عيوب مبيع مشاهده مي را بازرسي تصادفي مي

87. OLG Koblenz, 2 U 580/96, Sept. 11, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. Cisgw 3. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/980911g1.html; 

كـه مـواد    كـرده، هنگـامي   كه خريدار مراكشي از فروشـنده آلمـاني خريـداري    اي مواد شيمياييعدم انطباق : در رأي فوق آمده(
رؤيـت بـوده     آساني قابـل  گرفته، به مي  هاي پلاستيك مورد استفاده قرار از تسليم جهت توليد لوله  شيميايي مزبور يك ماه پس

  .ك همچنين ر). است
OLG Karlsruhe, 1 U 280/96, June 25, 1997, (F.R.G.),  available at http:// www. cisgw3. law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/970625g1.html; 

كه خريدار اتريشي از فروشنده آلمـاني ابتيـاع نمـوده، در زمـان تبـديل       اي هاي چسبنده عدم انطباق روكش: در رأي فوق آمده(
  ).كشف بوده است بلآساني قا كالا به محصول ديگر در مرحله توليد به بعدي

CME Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts Rb. Zwolle, Mar. 5, 1997, NIPR 230 (Neth.), available at 

http://www.cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html. 

 كـردن  هنگـام كنسـرو   بتياع نموده اسـت، بـه  كه خريدار هلندي از فروشنده فرانسوي ا اي عدم انطباق ماهي: در رأي فوق آمده(

  آسـاني قابـل   گرفت، بـه  از تسليم بايد صورت مي  ترين زمان ممكن پس پذير محصول در نزديك توجه به طبع فساد  كه با ماهي
 ).رؤيت بوده است

  .ك عنوان نمونه ر به .88
OLG Köln, 18 U 121/97, Aug. 21, 1997, (F.R.G.), available at http:// cisgw 3. law.pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/970821g1.html. 

هنگام امتزاج مواد  گرفته، به  منظور توليد شيشه مورد استفاده قرار عيب مواد شيميايي موضوع قرارداد، كه به: در رأي فوق آمده(
  ).كشف بوده است سهولت قابل شيميايي مزبور با مواد ديگر در مرحله توليد به

89. OLG Koblenz, 2 U 580/96, Sept. 11, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. cisgw 3.law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/980911g1.html; 
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هـاي   همچنين دادگاه 90.كرده بود، اعلام با تأخير عيب را از خريدار هلندي پذيرفت ايتاليايي تسليم
كه در عـرف تجـاري معمـول     هايي طريق انجام بازرسي  الا صرفاً ازداخلي چنانچه عيب يا نقص ك

حـداقل يكـي از    91.انـد  كشف باشد، اطلاع با تأخير عيب يا نقص كالا را موجه شمرده نيست، قابل
كالا چنان اسـت كـه صـرفاً كارشـناس بسـيار مـاهر،        كه عدم انطباق هنگامي هاي داخلي به دادگاه

كند، نيز اطلاع با تأخير عـدم    وانسته است وجود آن را كشفت همچون يك متخصص بهداشت، مي
خصوص تقلـب فروشـنده،     تقدير، بار ارائه دليل در  به هر 92.كالا را قابل توجيه شمرده است انطباق

  دوش خريـدار قـرار    يا علم فروشنده به عيب يا نقص كالا، يا مخفي بودن عيب يا نقص كـالا بـر  
  93.دارد

                                                                                                                                        
كـه مـواد    كـرده، هنگـامي   كه خريدار مراكشي از فروشـنده آلمـاني خريـداري    اي عدم انطباق مواد شيميايي: در رأي فوق آمده(

رؤيـت بـوده     آساني قابـل  گرفته، به مي  هاي پلاستيك مورد استفاده قرار از تسليم جهت توليد لوله  يك ماه پسشيميايي مزبور 
  .ك همچنين ر). است

OLG Karlsruhe, 1 U 280/96, June 25, 1997, (F.R.G.),  available at http:// www. cisgw3. law. pace.edu/ 

cisg/wais/db/cases2/970625g1.html; 

كه خريدار اتريشي از فروشنده آلمـاني ابتيـاع نمـوده، در زمـان تبـديل       اي هاي چسبنده عدم انطباق روكش: در رأي فوق آمده(
  ).كشف بوده است آساني قابل كالا به محصول ديگر در مرحله توليد به بعدي

CME Coop. Mar. Etaploise/Bos Fishproducts Rb. Zwolle, Mar. 5, 1997, NIPR 230 (Neth.), available at 

http://www.cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970305n1.html. 

كـردن   كه خريدار هلندي از فروشنده فرانسوي ابتياع نموده است، بـه هنگـام كنسـرو    اي عدم انطباق ماهي: در رأي فوق آمده(
آسـاني   گرفـت، بـه   از تسـليم بايـد صـورت مـي      ممكـن پـس  ترين زمان  پذير محصول در نزديك توجه به طبع فساد كه با ماهي
 ).رؤيت بوده است قابل

90. Fallini Stefano & Co./Foodik, Rb. Roermond, Dec. 19, 1991, NIPR 394 (Neth.), available at 
http://www.cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/911219n1.html. 

  .ك عنوان نمونه ر به .91
LG Trier, 7 HO 78/95, Oct. 12, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisgw3. law.pace.edu/ cisg/ wais/ 

db/cases2/951012g1.html.  
منظور تشخيص اينكه آيا مشروبات موضوع قرارداد با آب مخلوط شده يـا خيـر،    كالا به بازرسي: در دعواي فوق دادگاه رأي داد(

  ).شود فروش مشروبات انجام نمي  و  عرفاً در تجارت خريد
92.  OLG Thüringener, 8 U 1667/97, May 26, 1998, (F.R.G.), available at http:// cisgw3. law.pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/980526g1.html#cabc. 

لماني از فروشنده چك ابتيـاع نمـوده   اي را كه خريدار آ هاي زنده هنگام عيب موجود در ماهي در دعواي فوق، دادگاه اعلام دير(
هاي مزبور در زمان  توانسته تشخيص دهد كه ماهي كرد كه صرفاً يك متخصص بهداشت مي دادگاه استدلال. بود، موجه شمرد

  ).اند تسليم مبتلا به بيماري عفوني بوده
93. Id. 

  .ك همچنين ر
Trib. [District Court] di Vigevano, n.405, July 12, 2000, (It.), available at http:// cisgw3. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases/000712i3.html#cabc; HG Zürich, HG 930634, Nov. 11, 1998, (Switz.), available 

at http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/981130s1.html#cabc. 
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 39ضوع مفـاد و مشخصـات اطـلاع عـدم انطبـاق مقـرر در مـاده        ها همچنين مو دادگاه
لزوم دقيق بودن مفاد و مندرجات اطـلاع عـدم   . اند داده  بررسي قرار  و  كنوانسيون را نيز مورد بحث

گـردد چـه اقـداماتي     طريق آن مطلـع مـي    اين حيث داراي اهميت است كه فروشنده از  انطباق از
دهـد خـود نيـز بـه      لا لازم اسـت، و بـه وي امكـان مـي    براي برطرف ساختن عيب يا نقـص كـا  

كـه صـرفاً اعـلام كـرده باشـد كـالا        هـذا، اطـلاع عـدم انطبـاقي     علي 94.كند  كالا مبادرت بازرسي
منطبق با قرارداد است براي ايفاي تعهد قراردادي خريدار مبني بر اعلام عيب يـا نقـص مبيـع     غير

كالا قابل توصيف دقيق باشـد، لازم اسـت توصـيف     چنانچه عدم انطباق 95.آيد حساب نمي كافي به
ايـن، اطـلاع عـدم      گذشـته از  96.موقع به اطلاع فروشنده رسانده شـود  دقيق عيب يا نقص كالا به

كند، نه اينكـه بـا     كرده و برطرف نمودن آن را درخواست  انطباق بايد عيب يا نقص كالا را معرفي
منظـور انتفـاع از كـالا     كمـك بـه   از كالا، تقاضـاي برداري  اشاره به بروز مشكلات خاصي در بهره

  97.نمايد
كه داده، حق رد كـالا   علت دقيق نبودن اطلاع عدم انطباقي در دعاوي متعددي، خريدار به

طريـق آن بـه     هـاي آلمـان اطـلاع عـدم انطبـاقي را كـه از       يكي از دادگاه. دست داده است  را از
اسـت،  » مرغوب ظاهر نا«و » كيفيت پايين«داراي  فروشنده گل اعلام شده بود كالاي تسليمي او

                                                           
94. LG Erfurt, 3 HKO 43/98, Jul. 29, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. unilex. info/case. cfm? 

pid=1&do=case&id=449&step=FullText. 
95. LG Hannover, 22 O 107/93, Dec. 1, 1993, (F.R.G.), available at http:// www. unilex. info/case. 

cfm?pid=1&do=case&id=167&step=FullText. 

96. Id. 

  .ك همچنين ر
LG Regensberg, 6 O 107/98, Sept 24, 1998, (F.R.G.), available at http:// cisgw3. law.pace. edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/980924g1.html#ctoc; 

 ).دعواي فوق راجع به قرارداد فروش منسوجات بود(
LG Erfurt, 3 HKO 43/98, Jul. 29, 1998, (F.R.G.),  available at http:// www. jura. unifreiburg.de/ ipri/ 

cisg/urteile/text/561.htm; 

  ).كفش بود كفي دعواي فوق راجع به فروش(
Bronneberg/Ceramica Belvedere, HR, Feb. 20, 1998, NJ 480 (Neth.), available at http:// cisgw3. law. 

pace.edu/cisg/wais/db/cases2/980220n1.html; 

  ).كف بود كاشي اجع به فروشدعواي فوق ر(
HG Zürich, HG 930634, Nov. 11, 1998, (Switz.), available at http:// cisgw 3. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/981130s1.html#cabc. 

  ).هاي چرمي بود كاپشن دعواي فوق راجع به فروش(
97. LG München, 8 HKO 24667/93, Feb. 8, 1995, (F.R.G.), available at http:// www. unilex. 

info/case.cfm? pid=1&do=case&id=225&step=FullText. 

  ).اي است هاي رايانه اين دعوا راجع به قرارداد فروش برنامه(
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هاي آلمان و ايتاليـا اطـلاع عـدم انطبـاقي را كـه       همين ترتيب، دادگاه  به 98.فاقد اثر دانسته است
  دقـت  و   ، فاقـد صـراحت  »مشكلاتي را پديـد آورده اسـت  «است يا » معيوب«آن قيد شده كالا  در

هـاي   يكـي از دادگـاه   99.سيون اثري بر آن مترتب باشـد كنوان 39اساس ماده  اند تا بر كافي دانسته
طريق آن به فروشنده ايتاليايي اعلام شده بود مبلمان ارسـالي او حـاوي     كه از سوئيس به اطلاعي

  100.است، ترتيب اثر نداده است» از شكستگي پر«و » قطعات معيوب«
كپارچـه يـا   كه موضوع قرارداد مشـتمل بـر يـك سيسـتم ي     هاي آلمان براي فرضي دادگاه

خصوص مفاد و مشخصات اطلاع مورد نياز قواعـدي    هاي متعدد است، در اجزاي متعدد يا محموله
آن عيب يا نقصي مشاهده شده، اطلاع عـدم   كه در اي خصوص سيستم يكپارچه  در. كرده اند  تمهيد

كليـت   اشـاره بـه   101.مشخص قطعه يا قطعات معيوب يا ناقص را معين نمايـد   طور انطباق بايد به
بلكـه   102گـردد؛  كنوانسـيون را محـرز   39سيستم كافي نيست تا شرايط و الزامات مقـرر در مـاده   

اساس شماره سريال و تـاريخ تسـليم    اطلاع عدم انطباق بايد قطعه يا قطعات معيوب يا ناقص را بر
ي هـا  كه مبيع داراي اجزاء و اقـلام متعـدد يـا محمولـه     موردي  در 103.دقيق مشخص نمايد  نحو به

اين موارد، اطلاع عـدم انطبـاق بايـد آن جـزء يـا        در. كند متعدد است، قواعد مشابهي حكومت مي

                                                           
98. OLG Saarbrücken, 1 U 703/97-143, Jun. 3, 1998, (F.R.G.), available at http:// www. cisg. law. 

pace.edu/cisg/wais/db/cases2/980603g1.html. 
99. LG Erfurt, 3 HKO 43/98, Jul. 29, 1998, (F.R.G.),  available at http:// www. unilex. info/case.cfm? 

pid=1&do=case&id=449&step=FullText. 
  .ك همچنين ر). باشد كفش مي كفي دعواي فوق راجع به فروش(

Trib. di Vigevano, Note 435, Jul. 12, 2000, (It.), available at http:// cisgw3. law. pace.edu/ cases / 

000712i3.html#cabc. 

لـذا   اختيـار نداشـت، و   هايي از پلاستيك ولكانيده مورد تسليم را جهت فرستادن به آزمايشـگاه در  در دعواي فوق، خريدار نمونه(
در دعـواي  ). باشـد  منظور توليد كفـش معيـوب و نامناسـب مـي     خته كه بهنتوانست ثابت نمايد فروشنده پلاستيكي را به او فرو

  هـاي آلمـان در   كرده بـود، يكـي ديگـر از دادگـاه     اي ايتاليايي محصولات چرمي خريداري كه خريدار آلماني از فروشنده ديگري
باشـد، و   مـي » شمايل بـد   و  شكلداراي «بر اينكه كالاي تسليمي   كه خريدار آلماني داده بود دائر خصوص اطلاع عدم انطباقي

  .ك براي ديدن اين رأي ر. فروش به مشتريان نيست، دادگاه به نتيجه مشابهي رسيده است  قابل
OLG München, 7 U 2070, Jul. 9, 1997, (F.R.G.), available at http:// cisgw3. law. pace.edu/ cisg/wais/ db/ 

cases2/970709g1.html#ctoc. 
100. KG [District Court] Nidwalden, 15/96 Z, Dec. 3, 1997, (Switz.), available at http:// cisgw 3. 

law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971203s1.html. 
101. BGH VIII ZR 306/95, Dec. 4, 1996, (F.R.G.), available at http:// cisgw 3. law. pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/961204g1.html#ctoc. 

  ).هاي چاپ بود در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش دستگاه(
102. Id. 
103. LG Marburg, 2 O 246/95, Dec. 12, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisgw3.law. pace. edu/ 

cisg/wais/db/cases2/951212g1.html. 

  ).آلات كشاورزي بود ندر دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش ماشي(
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كـالاي   كه كل اطلاع عدم انطباقي 104.محموله از كالا را كه معيوب يا ناقص است، مشخص سازد
هـاي خاصـي را معـين     مشخص اجزاء يا محموله  طور كند، و به  تسليمي را معيوب يا ناقص معرفي

  105.را تأمين نكرده است 39ايد، الزامات و شرايط صريح ماده ننم
  
  106كنوانسيون 44بررسي ماده : عذر موجه ـ3

اند، به يك موضوع بسيار مهم توجـه   كنوانسيون پرداخته 44كه به تفسير ماده  هايي دادگاه
ي عدم اطـلاع  اي است كه برا آن موضوع دقيقاً عبارت از معاذير موجهه اند، و اي مبذول داشته ويژه

شـده،    كنوانسـيون لازم دانسـته   39كـه در مـاده    موقع عيب يا نقص مبيع به فروشـنده آنگونـه   به
اين حيث كه مـاده   اند از كنوانسيون انتقاد نموده 44اي از استادان از ماده  پاره. توان عنوان نمود مي

كالا، كـه   دادن اطلاع عدم انطباقرها از اطلاع با تأخير يا ن  نحو يله و مذكور فاقد وضوح بوده، و به
آن را موجـه   عين نمـوده و  شد، غمض كنوانسيون بايد ظرف مهلت متعارف داده مي 39طبق ماده 

مبهم اسـت، مـورد   » موجه عذر«خصوص مفهوم  جهت اينكه در همچنين از 44ماده  107.شمارد مي
انـد و   اين عبارت حمايـت نمـوده  اي از نويسندگان از ابهام  مقابل، عده  در 108.انتقاد واقع شده است

حسـب سـطح    هاي گوناگوني را براي خريداران مختلف بر اند كه عبارت مزبور ملاك كرده استدلال
اين روي، حداقل يكـي از مفسـران ايـن مـاده، بـه        از 109.دهد دست مي مهارت ايشان به  و  تجربه

خصـوص اطـلاع عـدم      در كنوانسـيون   خـلاف مقـررات   كرده است با توافق بر  فروشندگان توصيه
  برابـر ترديـدها و اخـتلاف     كالا، در موقع عيب يا نقص جمله حذف معاذير عدم اطلاع به  انطباق از

  110.نمايند  كنوانسيون، از منافع خود حفاظت 44نظرهاي ناشي از ماده 
                                                           

104. LG München, 10 HKO 23750/94, Mar. 20, 1995, (F.R.G.), available at http:/ /cisgw3. law. pace. 

edu/cisg/wais/db/cases2/950320g1.html. 

  ).گوشت منجمد خوك بود در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش(
105. LG Marburg, 2 O 246/95, Dec. 12, 1995, (F.R.G.), available at http:// cisgw3. law. pace.edu/ 

cisg/wais/db/cases2/951212g1.html. 

هـاي   مـورد شـبكه    كـه قـبلاً در   طـور   اين، همان بر  افزون). آلات كشاورزي بود در دعواي فوق، قرارداد راجع به فروش ماشين(
هاي تحويل قطعه يا قطعات معيـوب آورده شـود تـا     هاي سريال و تاريخ هكرديم، در اطلاع عدم انطباق بايد شمار يكپارچه اشاره

  .مشقت نيافتد  و  مدارك راجع به آن قطعه يا محموله، به زحمت  و  فروشنده در يافتن اسناد
نـدادن  ، چنانچه خريـدار بـراي   43ماده ) 1(بند  و 39ماده ) 1(وجود مقررات بند  با«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 44ماده . 106

النفع  دهد، يا خسارات وارده بجز عدم  تقليل 50تواند ثمن را مطابق ماده  دهد، مي  موجهي ارائه  اين دو بند، عذر  اطلاع مقرر در
  .»كند را مطالبه

107. Schlechtriem, supra note 47, at 70. 

108. Garro, supra note 20. 
109. Ryan, supra note 22, at 111-12. 
110. E. Allan Farnsworth, The Vienna Convention: An International Law for the Sale of Goods, in 

Private Investors Abroad - Problems and Solutions in International Business 121, 127, 134 (Martha L. 

Landwehr ed., 1983). 
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پرداخته اسـت، بـا    44كه به تفسير قيد عذر موجه مذكور در ماده  اي رويه قضايي پراكنده
انـد،   كـرده   كه به اين موضوع عنايت باشد؛ بلكه آن دسته از محاكم داخلي ن انتقادات همسو نمياي

ايـن آراء، بـه     در. كنوانسيون را موجـه بداننـد   39اند كه عدم رعايت حكم ماده  بسيار اكراه داشته
موجـه   يـر كـالا غ  گوناگوني استناد شده است تا ندادن اطلاع يا تأخير در اطـلاع عـدم انطبـاق    علل

اي  هاي هلند رأي داده است كه خريدار يوناني جهت تـأخير سـه هفتـه    دادگاه  يكي از. دانسته شود
عنـوان   كنوانسيون به 44تواند به ماده  دادن عيوب مبيع به فروشنده هلندي پوست، نمي  در اطلاع

كشـف بـوده    دگي قابـل سا برداري از كالا به طريق نمونه  عذر استناد نمايد؛ چه اينكه عيوب مبيع از
نمايـد،    كنندگان به فروشـنده تـأخير   شكايات مصرف  ها و گلايه  نانچه خريدار در انتقالچ 111.است
كرده است كـه اهميـت سـرعت در     هاي آلمان استدلال دادگاه  يكي از 112.موجه موجود نيست  عذر

. استثنايي اسـتناد نمـاييم   طور كنوانسيون به 44نمايد به عذر مذكور در ماده  امور تجاري اقتضاء مي
موقع از عيب يـا نقـص    آيد كه اين اقدام خود نيازمند اطلاع به غالب اوقات اقدامي عاجل لازم مي

تجربـه   داشت چنانچـه خريـدار تـاجري بـا      همين رأي دادگاه اظهار  وصف، در  بااين 113.كالا است
كالا چنـدان موجـه    ع عدم انطباقالمللي باشد، پذيرش عذر جهت تأخير در اطلا ماهر در بازار بين و

تـوان معـاذير را    وران آسـانتر مـي   دادگاه متذكر شده است كه از تجار انفـرادي و پيشـه   114.نيست
كه تفـاوت در برخـورد را موجـه     هايي نوع تفاوت  صورت، ماهيت و  اين  اما همچنان در 115.پذيرفت

اي  بـود، در هالـه    قابل پذيرش خواهدهاي داخلي  نظر دادگاه  كه از دهد و عذرهاي خاصي جلوه مي
  .دارد  از ابهام قرار
موقع عيب يا نقص  خصوص خودداري خريدار از اطلاع به  حال، در آراي معدودي در  هر به

در . شده اسـت   كنوانسيون پذيرفته 44لازم دانسته شده، عذر مذكور در ماده  39كالا كه در ماده 
و   ثالث مستقل سوي شخص  المللي، بازرسي نادرست كالا از نيكي از آراي داوري اتاق بازرگاني بي

  كنوانسـيون بـه   44طرف، مانند يك سازمان دولتي، يكـي از مصـاديق عـذر مـذكور در مـاده       بي

                                                           
111. Nurka Furs/Nertsenfokkerij De Ruiter, HOF [District Appeals Court] Hertogenbosch, Dec. 15, 

1997, NIPR 201 (Neth.), available at http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971215n1.html. 

112. Bezirksgericht Unterrheintal, EV. 1998.2 (1KZ. 1998.7), Sept. 16, 1998, (Switz.), available at 

http://cisgw3.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/980916s1.html#ctoc. 

كـرده   اي آلمـاني خريـداري   كه از فروشـنده  خصوص مبلماني  ها و شكايات مشتري را در گلايه در دعواي فوق، خريدار سوئيسي(
  ). داد بود، با نه ماه تأخير به فروشنده انتقال 

113. OLG München, 7 U 3758/94, Feb. 8, 1995, (F.R.G.), available at http:// www. unilex. info/case. 

cfm?pid=1&do=case&id=117&step=FullText. 

  ).فروش پلاستيك خام بود و   در دعواي فوق، قرارداد راجع به خريد(
114. Id. 
115. Id. 
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اين پرونده، هيئت داوري تشخيص داد كه زمان بازرسي خريدار، در بنـدر    در 116.حساب آمده است
  كنوانسـيون عيـوب   39مـاده  ) 1(وجه به اينكه مطابق بنـد  بنابراين، با ت. بارگيري تعيين شده بود

. كالا در بندر تخليـه بسـيار بـا تـأخير بـوده اسـت        موقع اطلاع داده شود، كشف عيوب كالا بايد به
غلـط، و    شـكل نـاقص و   كالا در بندر بارگيري بـه  ادامه با استناد به اينكه بازرسي  هيئت داوري در

سـوي   كـالا از    موقـع عيـوب   گرفته، عدم اطلاع بـه   رف صورتط و بي توسط يك مؤسسه مستقل 
كـالا   دو متعاقدين بر بازرسـي  هر«داشت نظر به اينكه   هيئت داوري اظهار. دانست  خريدار را موجه

تنهـايي مسـئول    تـوان خريـدار را بـه    اند، نمـي  طرف توافق نموده و بي  توسط يك مؤسسه مستقل
  117.»حساب آورد  تحمل تبعات بازرسي غلط كالا به

  مقــام پــذيرش عــذر  صــنايع فدراســيون روســيه نيــز در  ديــوان داوري اتــاق بازرگــاني و
قـراردادي، خريـدار حـق      در 118.كنوانسيون را اعمال نمـوده اسـت   44كالاي معيوب، ماده  خريدار

الوصـف،   مـع . نمايـد   طـرف در بنـدر مقصـد بازرسـي     و بي اي مستقل  داشت كالا را توسط مؤسسه
نكته شايان توجه ايـن  . نپذيرفته است  كالا صورت بازرسي» فني دلايل«به  ار ثابت نمود كه بناخريد

قرارداد، دعـواي خـود را     به ارسال اظهارنامه مندرج در  پرونده آن بود كه خريدار مطابق شرط ناظر
 44مـاده  لذا نسبت به اين دعوا ايـراد شـد؛ چـه اينكـه عـذر مـذكور در       . موقع اقامه نكرده بود به

و اطـلاع ادعاهــاي  ) 39موضـوع مــاده  (كـالا   مــورد اطـلاع عـدم انطبــاق    كنوانسـيون صـرفاً در  
هـا و اخطارهـا    مورد سـاير انـواع اطـلاع     قابل استفاده است، و در) 43موضوع ماده (ثالث  شخص

  119.باشد بيني شود، قابل اعمال نمي موجب شروط ضمن قرارداد پيش كه صريحاً به بويژه اخطاري
  
  تعهد به تأديه ثمن و تعهد به تسلمّ مبيع ـ ب

فـرض عـدم انطبـاق      كه كالا منطبق با قرارداد باشد يـا در  صورتي  خريدار متعهد است در
اين تعهـدات  . آن را قبض نمايد چنانچه كالا را بدون اعتراض پذيرفته است، ثمن كالا را پرداخته و

كليـه    به تأديـه ثمـن شـامل    اً، تعهد خريدار دائر بدو. شده است  كنوانسيون ذكر 60تا  54در مواد 
  اساس قوانين و مقررات حاكم لازم اسـت رعايـت   موجب قرارداد يا بر گردد كه به تشريفاتي نيز مي

شده اسـت، لـيكن متبـايعين      كه قرارداد بيع منعقد موردي  در 120.گردد  شود تا پرداخت ثمن ممكن
                                                           

116. ICC Arbitration No. 9187 of June 1999, available at http://www.cisg-online.ch/cisg/urteile/705.htm.  
117. Id. 

118. Arbitration Tribunal of Russian Federation Chamber of Commerce and Industry, Case No. 54/1999 

of January 24, 2000, CLOUT Abstract No. 474, available at http:// cisgw3.law. pace.edu/ cases/ 

000124r1.html. 

  :كرده است شده، اختيار اين رأي نگاشته و در منبع زير منتشر   كه بر گاهي است كه جهانگير سعيدافُ در تفسيرياين ديد .119
7 Vindobona J. Int’l Com. L. & Arb. 1, 28-30 (2003).  
120. CISG, Art. 54. 
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انـد، فـرض    بينـي نكـرده   يا سازوكاري براي تعيين آن پـيش صريحاً يا ضمناً ثمن را تعيين نكرده، 
اند كه معمولاً در زمان انعقاد قرارداد بـراي   نظر داشته ضمني ثمني را مد طور  به«شود متعاملين  مي

ايـن، چنانچـه ثمـن      گذشـته از  121.»گـردد  نظر مطالبه مـي   شرايط مشابه در تجارت مورد  مبيع در
خواهـد شـد،     كـالا تفسـير    عنوان ارجاع به وزن خالص اين ارجاع بهكالا تعيين شود،  حسب وزن بر

  122.قرارداد يافت نشود  خلاف آن در اينكه عبارتي بر مشروط بر
  چنانچه در. بر تأديه ثمن است  به محل اجراي تعهد خريدار دائر  كنوانسيون ناظر 57ماده 

محـل تجـارت     ثمـن را در  قرارداد مكان پرداخت ثمن مشخص نشده باشد، خريدار مكلـف اسـت  
مقابـل تسـليم مبيـع يـا تحويـل اسـناد         الوصف، چنانچه تأديه ثمن بايد در مع 123.فروشنده بپردازد

 124.محل تسليم مبيـع يـا تحويـل اسـناد تأديـه كنـد        گيرد، خريدار مكلف است ثمن را در  صورت
  ناشـي از تغييـر در    ومقام اجراي تعهد پرداخت ثمن متحمل شـده    كه خريدار در هاي اضافي هزينه

  125.عهده فروشنده است باشد، بر محل تجارت فروشنده پس از انعقاد قرارداد بيع مي
به موردي است كه قرارداد بيع تاريخ مشخصـي را بـراي تأديـه      كنوانسيون ناظر 58ماده 

صورت عدم تعيين زمان مشخصي بـراي تأديـه ثمـن، خريـدار مكلـف        در. نكرده است  ثمن مقرر
دهـد، ثمـن را    مي  اختيار خريدار قرار كالا را در  كه بايع كالا يا اسناد مثبت استيلاء بر هنگامياست 
بـه    كـالا را منـوط    تواند تسليم مبيع يا تحويـل اسـناد مثبـت اسـتيلاء بـر      فروشنده مي 126.بپردازد

 ـ كالا نيز پيش  قرارداد، حمل  مقام مقايسه، چنانچه در  در 127.پرداخت ثمن نمايد ي شـده باشـد،   بين
اين شرط، ارسال دارد كه كالا يا اسناد مثبت اسـتيلاء بـر آن بـدون     بر تواند مبيع را بنا فروشنده مي

كالا را نيابـد،   كه فرصت بازرسي تقدير، خريدار تا زماني  به هر 128.تأديه ثمن به خريدار تسليم نشود
سليم مبيع يـا تأديـه ثمـن كـه     كه تشريفات ت صورتي  هذا، در مع 129.تعهدي به پرداخت ثمن ندارد

جمـع نباشـند،     قابـل  كـالا منافـات داشـته و    گرفته است با امكان بازرسي مورد توافق متعاملين قرار
آنكـه بتوانـد پرداخـت ثمـن را موكـول بـه بازرسـي مبيـع          بي[خريدار مكلف است ثمن را بپردازد 

  130].نمايد
                                                           

121. Id. Art. 55. 
122. Id. Art. 56. 
123. Id. Art. 57(1)(a). 

124. Id. Art. 57(1)(b). 
125. Id. Art. 57(2). 
126. Id. Art. 58(1). 
127. Id. 
128. Id. Art. 58(2). 
129. Id. Art. 58(3). 
130. Id. 
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  زمـان تأديـه وجـود    و   ص ثمن، يا مكانخصو  كه ممكن است در گونه جهلي نظر از هر  صرف      
گونـه   داشته باشد، خريدار ملزم است، بدون آنكه نياز باشد فروشنده ثمن را مطالبـه نمايـد يـا هـر    

خريدار همچنين مكلف است مبيع را تسلّم نمايـد كـه    131.كند، ثمن را بپردازد  تشريفاتي را رعايت
  كه عرفاً لازم است تا فروشنده قادر بـه تسـليم و   گردد اين تعهد شامل انجام كليه اقداماتي نيز مي

  132.خريدار قادر به تسلّم مبيع شود
  
  133كنوانسيون 54بررسي ماده : تشريفات پرداخت ثمنـ 1

كنوانسيون توجـه خاصـي مبـذول     54هاي داخلي به يكي از مباحث ناشي از ماده  دادگاه
  منظـور ممكـن   دار مكلـف اسـت بـه   شمارش تشريفاتي است كه خري  آن بحث عبارت از. اند داشته

انـد   كـرده   ايـن مقـام شناسـايي     هاي داخلـي در  كه دادگاه تشريفاتي. نمايد  شدن تأديه ثمن رعايت
همچنـين ديـوان داوري اتـاق بازرگـاني       هـاي اتـريش و سـوئيس، و    دادگـاه . شامل دو الزام است

طريـق اعتبـار     داخـت ثمـن از  شده اسـت پر   حسب شروط عقد بيع مقرر كه بر فرضي  المللي در بين
 54رعايـت مـاده    134.انـد  گيرد، خريدار را ملزم به افتتـاح اعتبـار اسـنادي دانسـته      اسنادي صورت

جملـه مجـوز انتقـال ارز     اللزوم از مقررات تبديل ارز، من همچنين مستلزم اين است كه خريدار عند
كـه بـراي انجـام     تلاشي  ت خريدار دروجود اين آراء، شرط نيس تقدير، با  به هر 135.نيز متابعت نمايد

صورت انجـام    حصول نتيجه در  عدم. شود  دارد، لزوماً به نتيجه نايل تشريفات قراردادي معمول مي
خريـدار مكلـف اسـت تـلاش تـوأم      . آيـد  حسـاب نمـي    تشريفات مورد نياز، تخلف از قـرارداد بـه  

توانـد بـه    نمـي   ز قرارداد را فراهم آورد، ونيتي را مبذول دارد تا لوازم اجراي تعهدات ناشي ا حسن با
                                                           

131. Id. Art. 59. 
132. Id. Art. 60(a-b). 

يـز  متابعـت از تشـريفاتي ن    به تأديه ثمن شامل انجـام اقـدامات و    تعهد خريدار دائر«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 54ماده  .133
  .»گردد  شود تا پرداخت ثمن ممكن گونه قوانين و مقررات لازم است رعايت  موجب قرارداد يا هر گردد كه به مي

134. OGH, 10 Ob 518/95, Feb. 6, 1996, (Aus.), available at http:// cisgw3.law.pace.edu/ cases/ 

960206a3.html; 

  .ك همچنين ر
Bezirksgericht der Saane, T 171/95, Feb. 20, 1997, (Switz.); ICC Arbitration Case No. 7197/1992, J. Du 

Droit Int’l 1028-37 (1993). 

135.  ICC Arbitration Case No. 7197/1992, J. Du Droit Int’l 1028-37 (1993). 

براي ديدن اين . از خريدار تقاضا نمايدداند كه انجام تشريفات قراردادي را  كنوانسيون فروشنده را ملزم نمي 54ضمن، ماده   در
 .ك معنا ر

Arbitration Court of the Chamber of Commerce and Indus. of Budapest, VB 94124, Nov. 17, 1995, 

(Hung.), available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/951117h1.html. 

  .ك همچنين ر
Trib. of Int'l Commercial Arbitration at the Chamber of Commerce & Indus., 123/192, Oct. 17, 1995, 

(Russ.), available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/951017r1.html. 
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فروشـنده نبايـد مـانع     136.كنـد   حصـول نتيجـه اسـتناد     عنوان عذري براي عدم عدم اقدام خود به
  137.هاي خريدار جهت رعايت اين تشريفات گردد تلاش

  
  138كنوانسيون 55بررسي ماده : تعيين ثمنـ 2

كنوانسـيون مطـرح    55سـاس مـاده   ا هاي داخلي در آراي خود به دو موضوع كه بر دادگاه
نخستين بحث عبارت است از اينكه آيا خودداري طرفين از تعيين ثمن مـانع  . اند گردد، پرداخته مي

  طـور  كه به ثمني«شود يا خير؛ و بحث ديگر شمارش عواملي است كه در تعيين  تشكيل قرارداد مي
نظـر،    شـرايط مشـابه در تجـارت مـورد      كالاي موضوع بيع، در معمول در زمان انعقاد قرارداد براي

متعارض با اصول  55خصوص موضوع نخست، ظاهراً ماده   در 139.آيد به كار مي» شود مطالبه مي
نحـو   منظور تشكيل قـرارداد بـه   كشورها است كه به  شده حقوق قراردادها در عده زيادي از  شناخته

هاي حل تعارض مزبـور آن   از روش يكي 140.شمارند معيني را لازم مي  و  صحت تعيين ثمن معلوم
شده است،   صحيح منعقد  نحو به] اساس حقوق داخلي بر[است كه صرفاً پس از احراز اينكه قرارداد 

  141.موقع اجرا گذاريم كنوانسيون را به 55ماده 
نشان نموده است لزوم تفسـير مضـيق    كه پروفسور شلشتريم خاطر طور  وجود اين، همان  با

نمايد كه ثمـن، معـين يـا قابـل تعيـين       خصوص تشكيل قرارداد ايجاب مي  ون دركنوانسي  مقررات

                                                           
  .ك عنوان نمونه ر به .136

Trib. of Int'l Commercial Arbitration at the Chamber of Commerce & Indus., 123/192, Oct. 17, 1995, 

(Russ.), available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/951017r1.html. 

خريـدار روسـي   : المللّي وابسته به اتاق بازرگاني و صنايع فدراسـيون روسـيه رأي داد   در دعواي فوق، ديوان داوري تجاري بين(
  ).دهد  وان عذر موجهه عدم موفقيت در گشايش اعتبار اسنادي، مستند قرارعن تواند نداشتن نقدينگي را به نمي

137. OGH, 10 Ob 518/95, Feb. 6, 1996, (Aus.)  available at http:// cisgw3.law.pace.edu/cases/ 

960206a3.html. 

بـه نفـع   [د خريـدار اتريشـي نتوانـد    كـالا، باعـث ش ـ  ] بارگيري[در دعواي فوق، خودداري فروشنده آلماني از تعيين بندر مبدأ (
  ).نمايد  اعتبار اسنادي افتتاح] فروشنده
شده است، ليكن ثمن صـريحاً يـا ضـمناً      نحو صحت منعقد كه قرارداد به فرضي  در«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 55ماده . 138
گردد  خلاف آن، فرض مي اي بر رت فقدان قرينهصو  نگرفته است، در  توافق قرار  كاري جهت تعيين آن مورد و نشده يا ساز  تعيين

شـرايط    معمول در زمان انعقاد قرارداد براي كالاي موضوع بيـع، در   طور اند كه به داشته  ضمني ثمني را مدنظر  طور متعاقدين به
  .»شود مي  نظر، مطالبه  مشابه در تجارت مورد

139.  CISG, supra note 1, art. 55. 
140. Monica Kilian, CISG and the Problem with Common Law Jurisidictions, 10 J. Transnat’l L. & 

Pol’y 217, 236 (2001); 

  .ك همچنين ر
Arthur Rosett, Critical Reflections on the United Nations Convention on Contracts for the International 

Sale of Goods, 45 Ohio St. L.J. 265, 289 (1984). 
141. Schlechtriem, Uniform Sales Law, supra note 47, at 80. 
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  از …تعيـين   همچنان تعارض بين الزام به وجود ثمن معين يـا قابـل  «اساس اين نظر،  بر 142.باشد
پروفسـور   143.»سـويي ديگـر وجـود دارد     يك سوي، و امكان تعيين ثمن پس از انعقاد قـرارداد از 

را در » صـحت «سان حل نمود كه اصـطلاح   توان بدين اين تعارض را ميآن است كه  شلشتريم بر
چـه ايـن تفسـير     نمـاييم، اگـر    به كليه شرايط صحت قرارداد بجز تعيين ثمن تفسير  ناظر 55ماده 

حيـث ثمـن    كه از ايجابي«چنانچه اين تفسير پذيرفته شود،  144.باشد كشورها نمي  مقبول بسياري از
ضـمني    طـور  گردد كه ايجاب مزبور به مي گونه تفسير اين …صورت  اين  نامعين است، در مجهول و

  145.»شود به ثمني راجع است كه معمولاً براي چنين كالايي پرداخت مي
نحـو   اساس كنوانسيون، عدم تعيين ثمن مانع تشكيل قرارداد به تفسير ديگر آن است كه بر

  صـورت سـكوت متعـاملين در     كه درنمايد  عنوان حكمي عمل مي به 55صحت نيست، بلكه ماده 
گفته شده است كه تفسـير مزبـور     در توجيه اين تفسير 146.كند خصوص ثمن، قرارداد را تكميل مي

با حمايت از اعتمـاد مشـروع متعاقـدين،     اساس فعل ايشان بوده، و موافق ارزيابي قصد متعاقدين بر
  كـل   بقـاي قـرارداد كـه بـر      و  م حفـظ اصل لزو»  كنوانسيون، و  حقوقي صرف از  عدم تأييد تفاسير

  147.سازگار است  همسو و» كنوانسيون سايه افكنده
اند، نمايانگر تناقضاتي اسـت كـه در مـاده     كرده  كه به اين موضوع اشاره آراي دو دادگاهي

چيلا توسـط   كه راجع به فروش پوست چين مورد نخست، در دعوايي  در. دارد  كنوانسيون وجود 55
قـرارداد    آلماني به خريـداري اتريشـي بـود، ديـوان عـالي اتـريش رأي داد اينكـه در       اي  فروشنده

  نوسان تعيين  كيفيت پوست، ثمن متغير و در  حسب اوصاف و متعاقدين براي پوست موضوع بيع بر
اسـباب موجهـه رأي اعـلام داشـت كـه       ديوان در 148.زند اي نمي اند، به تشكيل قرارداد لطمه كرده

  قرارداد صريحاً يا ضـمناً ثمـن معينـي را مقـرر      كنوانسيون چنانچه متعاقدين در 55 اساس ماده بر
كـه در بـازار    نرخـي «ضـمني بـر     طور توانست استنباط نمايد كه متعاقدين به كردند، دادگاه مي نمي

كـه دادگـاه    خصوص متذكر شد كه متبايعين بـه قيمتـي   ديوان به 149.اند كرده توافق» متعارف است
  رسيدگي بدوي به دعوا به ميزان پنجاه مارك آلمـان بـراي هـر تختـه پوسـت مقـرر        رنخستين د

                                                           
142. Id. 

143. Id. 
144. Id. at 80, n.319. 
145. Id. 
146. Phanesh Koneru, The International Interpretation of the U.N. Convention on Contracts for the 

International Sale of Goods: An Approach Based on General Principles, 6 Minn. J. Global Trade 105, 148 

(1997).  
147.  Id. at 149. 
148. M. v. K., Oberster Gerichtshof, SZ 67/197 (Aus. 1994).  
149. Id. 
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سان، ديوان معتقد بـود ثمـن آنقـدر معـين اسـت كـه قـرارداد         بدين 150.اند نموده، اعتراضي نكرده
عكـس، ديـوان داوري    بـر  151.ضرور تشخيص داد كنوانسيون را غير 55تشكيل شود و اعمال ماده 

صـنايع فدراسـيون روسـيه رأي داده اسـت چنانچـه        سته به اتاق بازرگـاني و المللي واب تجاري بين
كـرد، مـاده     آينده توافق خواهنـد  خصوص ثمن در  باشند كه در  ضمني اعلام كرده  طور متعاملين به

خصوص ثمن بـه    توافق بعدي متعاملين در  عدم موفقيت در 152.كنوانسيون قابل اعمال نيست 55
  153.تر مانع تشكيل قرارداد است بيان دقيق  ردد و بهگ اساس معامله باز مي

انـد، بررسـي    بـدان پرداختـه   55خصـوص مـاده     هاي داخلي در كه دادگاه موضوع ديگري
كـالاي   معمـول در زمـان انعقـاد قـرارداد بـراي       طـور  كه به ثمني«مقام تعيين   عواملي است كه در

 154.گرفته اسـت   مدنظر قرار» شود داخت مينظر، پر  شرايط مشابه در تجارت مورد  موضوع بيع، در
كـه   صـورتي   هـاي داخلـي رأي داده اسـت در    دادگـاه   بدواً لازم به ذكر است كه حـداقل يكـي از  

خـلاف مـاده    كليت خود حاكم بر قرارداد باشد، بر  وجود اينكه قصد دارند كنوانسيون در متعاقدين با
گرفتـه    ع به نرخ بازار بـراي تعيـين ثمـن ناديـده    توافق نمايند، توافق ايشان مقدم بوده و رجو 55
توانند هر تعداد عواملي را كه خواسـتند جهـت تعيـين     اساس اين رأي، متعاقدين مي بر 155.شود مي

اين   كه در جمله عوامل قابل قبولي  از. قرارداد خود فهرست نمايند  گيرد، در  ثمن مورد استفاده قرار
مـورد    حداكثر قيمتي است كه متعـاملين در   حداقل و  ها و متگنجاند، محدوده قي توان فهرست مي
كـالا اسـت كـه     هـاي مخصـوص هـر    همچنين راهنماي قيمـت   اند، و كرده  نظر، مقرر  كالاي مورد

خصوص، عـدم اعتـراض     اين  عامل مهم ديگر در 156.شود كالا تعيين مي حسب كيفيت و اوصاف بر
سـوي    حساب تجاري صادره از نسبت به قيمتي است كه در صورت» تاهيكو مهلت«خريدار ظرف 
كننـد كـه موافقـت     هاي داخلي چنـين تلقـي مـي    مورد اخير، دادگاه  در 157.شده است  فروشنده قيد

مثابه موافقت با همـان   سوي فروشنده، به  حساب تجاري صادره از خريدار با ثمن مذكور در صورت
                                                           

150. Id. 
151. Id. 
152. Trib. of Int'l Comm. Arbitration at the Chamber of Commerce & Indus., n. 304/1993, Mar. 3, 1995 

(Russ.), available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/950303r1.htm. 
153. Id. 
154. CISG at Art. 55. 

155. Entreprise Alain Veyron v. Societe Ambrosio, CA Grenoble, Cass. Com., Apr. 26, 1995 (Fr.), 

available at http://witz.jura.uni-sb.de/CISG/decisions/2604952v.htm. 
  .ك عنوان نمونه ر به .156

M .v. K., Oberster Gerichtshof, SZ 67/197 (Aus. 1994). 
157. C. v. W., Bezirksgericht St. Gallen, SZIER 84-85 (Switz. 1998).  

اي هلندي بـه خريـداري    فروش منسوجات توسط فروشندهشفاهي منعقد شده بود، راجع به   طور در دعواي فوق، قرارداد كه به(
  ).سوئيسي بود
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نظـر،    شرايط مشابه در تجارت مـورد   معمول براي مبيع در  طور هب 55ثمني است كه مطابق ماده 
  158.شود پرداخت مي

  
  159كنوانسيون 57بررسي ماده : مكان تأديه ثمنـ 3

انـد، توجـه خـود را بـه دو مسـئله       كنوانسـيون پرداختـه   57كه به تفسير ماده  هايي دادگاه
هـاي   نسبت به خوانده دعوا به دادگاه 57اين دو مسئله عبارتند از اينكه آيا ماده . اند معطوف داشته

كند يا خيـر، و موضـوع ديگـر مسـئله صـحت       داخلي جهت رسيدگي به دعوا صلاحيت اعطاء مي
ايـن  . الـذكر اسـت   منظور ممانعت از اعمال صلاحيت شخصـي فـوق   شرط انتخاب دادگاه صالح به

هاي داخلي  يت به دادگاهنظر از قوانين ملّي معطي صلاح  كنوانسيون صرف 57مسئله كه آيا ماده 
. باشد يا خير، هنوز به پاسخي نيانجاميده اسـت  جهت رسيدگي به دعاوي راجع به پرداخت ثمن مي

هـاي ملـي    درون مـرز   كه اين محـل در  فرضي  كه دادگاه محل تجارت فروشنده را در آراي قضايي
ذلك، هيچ يـك از   مع 160.كننده بوده است، صالح اعلام كرده، چندان اندك نيستند دادگاه رسيدگي

جـداي از قـوانين    و   نحو مسـتقل  كنوانسيون به 57آراي مزبور صريحاً اعلام نكرده است كه ماده 
لحاظ، تفسير بهتـر آن اسـت     بدين. داخلي معطي صلاحيت به دادگاه محل تجارت فروشنده است

  ع بـه آيـين دادرسـي و   اساس قوانين داخلي راج اي را كه بر كنوانسيون نتيجه 57كه بگوييم ماده 
  صـورت فقـدان شـرط خـلاف در      دست آمده، بالاخص اين نتيجه را كـه در  ها به صلاحيت دادگاه

قرارداد، دادگاه محل تجارت يا محل سكونت عادي فروشنده براي رسيدگي به كليه دعاوي راجـع  
نظـر   هميـت بـه  ا ايـن موضـوع نهايتـاً بـي    . دهـد  مي  به پرداخت ثمن صالح است، مورد تأكيد قرار

هـاي داخلـي    دادگاه  آمد اگر اين ماده با لازم دانستن اينكه دعاوي ناشي از پرداخت ثمن در خواهد

                                                           
158. Id. 

محل مشخص ديگـري نباشـد، مكلـف      چنانچه خريدار ملتزم به تأديه ثمن در) 1(«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 57ماده . 159
  :است ثمن را

  كند؛ يا محل تجارت بايع، به وي تأديه  الف ـ در
  كه تسـليم كـالا يـا تحويـل اسـناد صـورت       محلي  گيرد، در مقابل تسليم كالا يا تحويل اسناد انجام  درب ـ اگر تأديه ثمن بايد  

  .گيرد، ثمن را به بايع تأديه نمايد مي
از انعقـاد قـرارداد بيـع      محـل تجـارت فروشـنده پـس      از تغييـر در  كه لازمه تأديه ثمن بوده، و ناشي گونه افزايش هزينه هر) 2(

  .»هده فروشنده استع باشد، بر مي
  .ك عنوان نمونه ر به .160

SA Mo. v. SA Ma., Trib. de Commerce, Charleroi, A 2000/01451, Oct. 20, 2000, (Belg.), available at 

http://www.law.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/2000-10-20.htm; Silver Int'l v. Pochon Tissage, S.A., 

Rechtbank van Koophandel, Kortrjik, A.R 651/97, June 27, 1997, (Belg.), available at 

http://www.law.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/1997-06-27.htm; Dänisches Bettenlager & Co. v. 

Forenede Factors, Østre Landsret [Eastern Appellate Court] København (ØLK), B-3112-95, Jan. 22, 

1996, (Den.), available at http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/960122d1.html. 
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اي رهنمـون   گيرد، ما را به همان نتيجـه   اتخاذ تصميم قرار محل تجارت فروشنده مورد رسيدگي و
  .دهد دست مي به صلاحيت به  شود كه قواعد داخلي ناظر

بـه ايشـان توصـيه      الذكر، به صلاح طـرفين اسـت و   نهايي مسئله فوقحل  نظر از راه قطع
. كننـد   كنوانسيون است، خود به انتخاب دادگاه صـالح مبـادرت   كه مشمول قرارداد بيعي  شود در مي
نفـوذ شـرط انتخـاب دادگـاه       و  خصوص صـحت   كنوانسيون، در خلاف بسياري از مقررات ديگر بر

هـاي داخلـي    كنوانسـيون دارد، ميـان دادگـاه    57بر اعمـال مـاده   كه اين انتخاب  صالح و تأثيري
  بايسـت در  انـد كـه دادگـاه مـي     اين راه رفتـه  نحو يكسان بر اين آراء به. شود كلي ديده مي نظر اتفاق

فصـل    و  خصـوص محـل حـل     را در 57قرارداد بيع، مقررات ماده   صورت فقدان شرط خلاف در
  161.موقع اجرا گذارد اختلاف به
كنوانسـيون شـود،    57منظور آنكه شرط انتخاب دادگاه صـالح جـايگزين اعمـال مـاده      به

شـرط  . كننـد   اند، تبعيـت  داشته  هاي داخلي مقرر كه دادگاه اي مقررات آمره  و  طرفين بايد از الزامات
قراردادهـاي سابقشـان را     گذشـته متعـاملين در   رويـه  162.انتخاب دادگاه صالح بايـد صـريح باشـد   

صـورت فقـدان قصـد      اين، در بر  افزون 163.پنداشت) انتخاب دادگاه صالح(ان مفيد اين معنا تو نمي
آنجـا   كه كالا در از كشوري كشوري غير ساير روابط تجاري در  صريح متعاقدين، ذكر حساب بانكي و

 نظر نيـز   النهايه، عرف تجارت مورد 164.آيد شود، شرط انتخاب دادگاه صالح به شمار نمي تسليم مي

                                                           
  .ك ر نمونه عنوان به .161

SA Mo. v. SA Ma., Trib. de Commerce, Charleroi, A 2000/01451, Oct. 20, 2000, (Belg.), available at 

http://cisgw3.law.pace.edu/cases/960206a3.html; BJR Trading v. Ekasa, Østre Landsret [Eastern 

Appellate Court] København (ØLK), B-1145-00, Dec. 4, 2000, (Den.), available at 

http://www.cisgdk/0ld04122000danskversion.htm; Sodime-La Rosa SARL v. Softlife Design Ltd., CA 

Paris, 1e ch., Oct. 15, 1997, (Fr.), available at http://witz.jura.uni-sb.de/CISG/decisions/151097v.htm. 
162. Silver Int'l v. Pochon Tissage, S.A., Rechtbank van Koophandel, Kortrjik, A.R 651/97, June 27, 

1997, (Belg.), available at http://www.law.kuleuven.ac.be/int/tradelaw/WK/1997-06-27.htm. 

163. Corte Suprema di Cassazione, Sez. Un. [Supreme Court], n.7759, Aug. 7, 1998, (It.), available at 

http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/980807i3.html. 

  .ك همچنين ر
HG Zürich, 980280.1, Apr. 8, 1999, (Switz.), available at http:// cisg.law.pace.edu/cisg/wais/ db/cases 

2/990408s1.html; Zivilgericht Kanton Basel-Stadt, P4 1996/00448, Dec. 3, 1997, (Switz.), available at 

 http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971203s2.html. 
164. HG Zürich, 980280.1, Apr. 8, 1999, (Switz.), available at http:// cisg.law.pace.edu/ cisg/ 

wais/db/cases2/990408s1.html. 

 .ك همچنين ر
Zivilgericht Kanton Basel-Stadt, P4 1996/00448, Dec. 3, 1997, (Switz.), available at http:// cisg. law. 

pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971203s2.html. 
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صـورتي    چنين عرفي صـرفاً در  165.تواند معادل شرط انتخاب دادگاه صالح باشد در اكثر موارد نمي
سوي متعـاملين    بود كه در تجارت مشهور باشد تقبل اعمالي از  معرّف انتخاب دادگاه صالح خواهد

  و  عنوان مرجـع انحصـاري حـل    به 57از مرجع مقرر در ماده  معناي انتخاب مرجعي غير همواره به
  166.باشد بين متعاملين مي ما فصل اختلافات في

  
  167كنوانسيون 58بررسي ماده : زمان پرداخت ثمنـ 4

اند به شناسايي و تعيين اسناد مثبـت   كنوانسيون پرداخته 58كه به تفسير ماده  هايي دادگاه
هـا و   نظـر   بـه اخـتلاف   58مقام تفسـير مـاده     استادان در. اند نموده  كالا توجه خاصي  استيلاء بر

آن  نويسـندگان بـر   يكي از. اند كرده  خصوص تعيين دقيق اين اسناد وجود دارد، اشاره  كه در ترديدي
لزومـاً منحصـر بـه اسـناد مالكيـت قابـل معاملـه          باشـد و  كلـي مـي   است كه اين عبـارت بسـيار  

نيز ممكـن اسـت    نامه يا گواهي مبدأ ساخت، بلكه ساير اسناد مانند بيمه 168،نيست) دريايي بارنامه(
ايـن مـوارد، تحويـل      در 169.گـذارد  بر تسلّم كالا تأثير مي  مرتبط با كالا بوده، و بر حق خريدار دائر

سـوي    اسناد مزبور نيز بايد بخشي از تعهدات مورد اجراي فروشنده باشد تا تعهد پرداخـت ثمـن از  
كـه   حويـل سـاير اسـنادي   صورت خـودداري فروشـنده از ت    عكس، در بر 170.الوفاء شود خريدار لازم

 171.بـود  داراي اهميت كمتري در اجراي معامله است، خريدار كماكان ملزم به تأديـه ثمـن خواهـد   
هـاي حقـوقي    اجـرا  صورت خريدار حق خواهد داشت از دادگاه داخلي صالح ضمانت  اين  هذا، در مع

  172.يه فروشنده بخواهداجراهاي مبتني بر انصاف، مانند الزام به انجام عين تعهد را عل يا ضمانت
صـورت فقـدان شـروط      شود كـه در  كنون بررسي نموديم روشن مي كه تا با توجه به آرايي

محـض تسـليم    قرارداد كه موعدي را براي تأديه ثمن توسط خريدار معين نمايد، ثمن به خاصي در 

                                                           
165. Zivilgericht Kanton Basel-Stadt, P4 1996/00448, Dec. 3, 1997, (Switz.), available at http:// cisg. 

law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/971203s2.html. 
166. Id. 

موعـد معينـي نباشـد، مكلـف اسـت        چنانچه خريدار ملتزم بـه تأديـه ثمـن در   ) 1(«: دارد مي  كنوانسيون مقرر 58ماده . 167
دهد، ثمـن   مي  اختيار وي قرار كنوانسيون، در كالا را مطابق قرارداد و مقررات اين  يا اسناد مثبت استيلاء بركه بايع كالا  هنگامي

  .به تأديه ثمن نمايد  تواند تسليم كالا يا تحويل اسناد را منوط بايع مي. را تأديه نمايد
كند كه كالا يا اسناد مثبـت اسـتيلاء    اين شرط ارسال بر اتواند كالا را بن كالا نيز باشد، بايع مي چنانچه قرارداد متضمن حمل) 2(

  .شود) تحويل(مقابل تأديه ثمن به خريدار تسليم   آن، صرفاً در بر
  اينكه نحوه تسليم مبيع يا تأديه ثمن كه مـورد  كالا را نيابد، ملزم به تأديه ثمن نيست مگر كه امكان بازرسي زماني خريدار تا) 3(

  .»جمع نباشد  داشته و قابل  كالا منافات گرفته است، با امكان بازرسي توافق متعاملين قرار
168. Schlechtriem, Uniform Sales Law, supra note 47, at 81 n. 327. 

169. Id. 
170. Id. 
171. Id. 
172. Id. 
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توسـط شخصـي    كالا بايد  الاصول اسناد مثبت استيلاء بر وانگهي، علي 173.مبيع قابل مطالبه است
شايان ذكر است كه شخص مسـئول صـادرات كـالا     174.كالا است  دار صادرات تهيه شود كه عهده

كه به اين بحث پرداخته شده،  بلكه در يك دعوايي 175؛تمام موارد به فروشنده اشاره ندارد  لزوماً در
كـه قـرارداد   صورتي مسئول تهيه اسناد گمركي است   دادگاه رأي داده است كه فروشنده صرفاً در

خصوص اين موضوع احتمالاً   اي در يافته فقدان رويه قضايي تكامل 176.داشته باشد  بيع چنين مقرر
باره بيشتر داراي صبغه نظري است تا اخـتلاف    اين  نظر و ترديد در  حكايت از آن دارد كه اختلاف

 . ليت دارندكه موجد مشكلات عملي براي تجاري باشد كه در بازار جهاني فعا و ترديدي
 

                                                           
  .ك عنوان نمونه ر به .173

Kanton St. Gallen, Gerichtskommission Oberrheintal, OKZ 93-1, June 30, 1995, (Switz.), available at 

http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/950630s1.html. 

ها در تشكيلات متعلق به او، ثمن را به بـايع   محض تسليم و نصب درب خريدار مكلف بوده به: در دعواي فوق، دادگاه رأي داد(
 ).بپردازد
  .ك عنوان نمونه ر به .174

Kantonsgericht [KG] St. Gallen [District Court], 3 ZK 96-145, Aug. 12, 1997, (Switz.), available at 

http://cisg.law.pace.edu/cisg/wais/db/cases2/970812s1.html. 

لازم جهـت  توجه به آنكه فروشـنده اسـناد    اين دعوا، خريدار مدعي بود با  در. در دعواي فوق، دادگاه ادعاي خريدار را نپذيرفت(
  ).باشد ترخيص كالا از گمرك را اخذ نكرده است، وي ملزم به تأديه ثمن نمي

175. Id. 
176. Id. 
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